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La discussion des questions est ouverte à 11 h 19 
par Mme Els Van Hoof, présidente. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
11.19 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
mevrouw Els Van Hoof. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
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Institutions cult. fédérales) sur "L’arrêt rendu par 
la Cour internationale de Justice" (55041348C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le financement 

01 Actualiteitsdebat over Enabel - Gaza - Israël en 

toegevoegde vragen van 
- Simon Moutquin aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
sancties ter voorkoming van een mogelijke 
genocide in Gaza" (55041196C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
doorvoer van wapens naar Israël via Belgisch 
grondgebied" (55041202C) 
- Wouter De Vriendt aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
vernietiging van de kantoren van Enabel door een 
bombardement" (55041215C) 
- Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De aanval op de kantoren 
van Enabel in Gaza" (55041221C) 
- Nabil Boukili aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De aanval op de kantoren 
van Enabel in Gaza" (55041224C) 
- Peter De Roover aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De gebombardeerde 
kantoren van Enabel in Gaza" (55041235C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het arrest 
van het Internationaal Gerechtshof" (55041348C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 



 21/02/2024 CRABV 55 COM 1275 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

2 

de l'UNRWA" (55041349C) 
- Kathleen Depoorter à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Enabel dans la 
bande de Gaza" (55041423C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le conflit à Gaza" 
(55041427C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'accord 
d’association UE-Israël" (55041459C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les audiences 
publiques organisées par la CIJ" (55041460C) 
- Wouter De Vriendt à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'obligation 
incombant à la Belgique de prévenir tout risque 
de génocide" (55041486C) 
- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La destruction 
complète des locaux d'Enabel à Gaza par un 
bombardement israélien" (55041493C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les sanctions à 
l'égard des colons violents" (55041512C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La destruction du 
bâtiment abritant les locaux d'Enabel" 
(55041515C) 
- Simon Moutquin à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation à 
Rafah" (55041520C) 
 

Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
financiering van UNRWA" (55041349C) 
- Kathleen Depoorter aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Enabel in 
de Gazastrook" (55041423C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het conflict in Gaza" 
(55041427C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
associatieovereenkomst van de EU met Israël" 
(55041459C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
openbare zittingen van het Internationaal 
Gerechtshof" (55041460C) 
- Wouter De Vriendt aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
verplichting van België om genocide te 
voorkomen" (55041486C) 
- Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De complete vernieling 
van de Enabelkantoren in Gaza door een 
Israëlisch bombardement" (55041493C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Sancties 
tegen gewelddadige kolonisten" (55041512C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
vernieling van het kantoorgebouw van Enabel" 
(55041515C) 
- Simon Moutquin aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in Rafah" (55041520C) 
 

01.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): À Rafah, 

ville bloquée entre l'armée israélienne et la frontière 
égyptienne, 1,5 million de personnes sont menacées 
de mort. Sur recommandation de l'armée 
israélienne, les Palestiniens ont fui les 
bombardements dans cette ville normalement 
peuplée de 250 000 habitants. António Guterres 
affirme que 80 % des personnes touchées par le 
plus grand niveau de famine s'y trouvent aujourd'hui. 
 
Le premier ministre israélien déclare que ceux qui 
veulent empêcher une opération d'ampleur dans 
cette ville lui demandent de perdre la guerre et qu'il 
ne cèdera pas. Toutes les ONG indiquent qu'une 

01.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): In Rafah, 

de stad die geprangd zit tussen het Israëlische leger 
en de Egyptische grens, verkeren 1,5 miljoen 
personen in levensgevaar. Op aanraden van het 
Israëlische leger zijn de Palestijnen naar die stad, die 
gewoonlijk 250.000 inwoners telt, gevlucht om aan 
de bombardementen te ontsnappen. Volgens 
António Guterres bevindt 80 % van de mensen die 
wereldwijd zware honger lijden zich vandaag daar.  
 
De Israëlische premier verklaart dat degenen die 
een grootschalige operatie in die stad willen 
verhinderen, hem vragen om de oorlog te verliezen 
en dat hij niet zal toegeven. Alle ngo’s geven aan dat 
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telle opération aurait des conséquences 
catastrophiques. Avec 70 % des bâtiments détruits 
dans la bande de Gaza, les Palestiniens n'ont nulle 
part où aller. Un nouveau massacre est imminent. 
 
Par le passé, la communauté internationale a parfois 
fermé les yeux sur de tels massacres. Vous avez pris 
des positions intéressantes, et je vous en remercie, 
mais il faut maintenant agir. L'aspect judiciaire ne 
doit pas nous en affranchir. De nombreux citoyens 
voient qu'en 24 heures, l'UE a appliqué des 
sanctions au régime russe lors de l'agression de 
l'Ukraine mais que, depuis des décennies, rien n'a 
été opposé à la politique israélienne. Nous 
attendons des condamnations et des actions face à 
ce que fait le gouvernement israélien. 
 

zo een operatie rampzalige gevolgen zou hebben. 
Nu 70 % van de gebouwen in de Gazastrook in puin 
ligt, kunnen de Palestijnen nergens naartoe. Een 
nieuw bloedbad is ophanden.   
 
In het verleden heeft de internationale gemeenschap 
soms de ogen gesloten voor dergelijke bloedbaden. 
U hebt interessante standpunten ingenomen, en 
daar dank ik u voor, maar nu moet er gehandeld 
worden. De juridische kant van de zaak mag ons 
daar niet van weerhouden. Tal van burgers stellen 
vast dat de EU in 24 uur tijd sancties opgelegd heeft 
aan het Russische regime toen Oekraïne 
binnengevallen werd, maar dat er al decennia lang 
niets wordt gedaan om het Israëlische beleid een 
halt toe te roepen. We verwachten veroordelingen 
en acties ten aanzien van het optreden van de 
Israëlische regering. 
 

La Belgique soutiendra-t-elle la demande de l'Irlande 
et de l'Espagne de suspendre l'accord d'association 
entre l'UE et Israël? Allez-vous élargir la liste de 
colons violents à d'autres types de personnes ne 
respectant pas le droit international? Allez-vous 
sanctionner les dix ministres israéliens d'extrême 
droite qui appellent au meurtre et à la déportation de 
Palestiniens? Combien de Belges participent à des 
crimes de guerre dans l'armée israélienne? La 
Belgique compte-t-elle prendre des mesures 
concrètes pour prévenir une nouvelle catastrophe? 
 

Zal België zich aansluiten bij het verzoek van Ierland 
en Spanje om het associatieverdrag tussen de EU 
en Israël op te schorten? Zult u de lijst van 
gewelddadige kolonisten uitbreiden en er ook 
andere categorieën van personen die het 
internationaal recht niet naleven in opnemen? Zult u 
sancties opleggen aan de tien extreemrechtse 
Israëlische ministers die ertoe oproepen Palestijnen 
te vermoorden en te deporteren? Hoeveel Belgen 
zijn er medeplichtig aan oorlogsmisdaden in het 
Israëlische leger? Is België van plan concrete 
maatregelen te nemen om een nieuwe catastrofe te 
voorkomen? 
 

01.02  Malik Ben Achour (PS): La situation 

humanitaire à Gaza se dégrade. Poussées par 
l'armée israélienne, un million de personnes 
amassées à Rafah sont aujourd'hui menacées de 
mort par une vaste opération militaire. L'arrêt de la 
Cour internationale de Justice (CIJ) établit un risque 
de génocide et appelle le gouvernement israélien à 
se conformer au droit international. Les États du 
monde doivent veiller à l'application des mesures 
conservatoires ordonnées par la CIJ. Nous devons 
soutenir les syndicats des transports aériens qui 
demandent que la Belgique ne serve plus de lieu de 
transit pour les armes étrangères vers Israël.  
 
 
 
Des mesures ont-elles été prises en ce sens? La 
Belgique soulèvera-t-elle ce point lors de sa 
présidence du Conseil? N’est-il pas temps de 
décréter un embargo militaire complet envers Israël?  
 

01.02  Malik Ben Achour (PS): De humanitaire 

situatie in Gaza verslechtert. Een miljoen mensen 
die in Rafah samengetroept zitten, opgejaagd door 
het Israëlische leger, worden nu met de dood 
bedreigd door een grootscheepse militaire operatie. 
In het arrest van het Internationaal Gerechtshof (ICJ) 
wordt er een risico op genocide vastgesteld en wordt 
de Israëlische regering ertoe opgeroepen om zich 
aan het internationale recht te houden. Alle landen 
van de wereld moeten erop toezien dat de door het 
ICJ opgelegde bewarende maatregelen toegepast 
worden. We moeten de vakbonden van de 
luchttransportsector steunen die eisen dat België 
zich niet langer zou lenen voor de doorvoer van 
buitenlandse wapens naar Israël.  
 
Werden er maatregelen in die zin genomen? Zal 
België dit punt ter sprake brengen in het kader van 
het Belgische voorzitterschap van de Raad van de 
EU? Wordt het geen tijd dat er een volledig militair 
embargo tegen Israël afgekondigd wordt? 
 

La décision de la CIJ n'aura de poids que si les États 
parties poussent Israël à la respecter. Je salue le 
gouvernement belge qui appelle à l'exécution des 

De uitspraak van het ICJ zal alleen maar zwaar 
genoeg wegen als de landen die partij zijn bij het 
genocideverdrag Israël ertoe aanzetten om die na te 
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mesures provisoires définies dans l'arrêt. Elles 
doivent être assorties de sanctions, économiques et 
politiques, en cas de non-respect. La Belgique doit 
appeler ses partenaires européens à s'accorder sur 
la décision de la CIJ. 
 
 
 
La Belgique soutiendra-t-elle des sanctions en cas 
de non-respect par Israël de l'arrêt de la CIJ? 
Soutiendra-t-elle cette position au niveau européen?  
 
 
Malgré cet arrêt, l'offensive militaire israélienne s'est 
intensifiée et le premier ministre israélien a déclaré 
qu'il s'opposait à toute possibilité de création d'un 
État palestinien. Le gouvernement israélien a montré 
qu'il n'a cure de la décision de la CIJ. 
 

leven. Ik ben blij dat de Belgische regering ertoe 
oproept om uitvoering te geven aan de in het arrest 
vastgestelde voorlopige maatregelen. Ze moeten 
gepaard gaan met economische en politieke 
sancties in geval van niet-naleving. België moet zijn 
Europese partners ertoe oproepen om zich achter de 
uitspraak van het ICJ te scharen. 
 
Zal België het opleggen van sancties steunen als 
Israël het arrest van het ICJ naast zich neerlegt? Zal 
ons land dat standpunt op het Europese niveau 
steunen?  
 
Ondanks dat arrest is het Israëlische militaire 
offensief in kracht toegenomen en heeft de 
Israëlische eerste minister verklaard dat hij zich 
verzet tegen elke mogelijkheid om een 
tweestatenoplossing tot stand te brengen. De 
Israëlische regering heeft getoond dat ze zich niets 
gelegen laat liggen aan de uitspraak van het ICJ. 
 

La Cour tient audience pour recevoir des avis sur les 
conséquences légales découlant des pratiques 
d'Israël dans les territoires occupés. La Belgique s'y 
est exprimée remarquablement. 
 
Quel est votre commentaire sur ce processus? 
Quels sont les éléments essentiels défendus par la 
Belgique devant la Cour, notamment sa 
reconnaissance d'une situation d'apartheid au vu 
des deux régimes légaux coexistant selon les 
groupes de population en Cisjordanie? 
 
 
Vu la suspension de financement de l'UNRWA par 
plusieurs États, la situation humanitaire risque de 
s'aggraver. L'argument est que douze employés de 
l'UNRWA auraient participé aux crimes du Hamas. Il 
faut éclaircir cette affaire mais pas au détriment des 
populations civiles. Cette suspension pourrait 
conduire à l'effondrement de la structure qui assure 
la survie de millions de personnes en Palestine et 
ailleurs. La Belgique a heureusement annoncé 
maintenir son financement. Nous devrions même 
augmenter cette contribution et encourager l'Union 
européenne à faire de même pour contrebalancer 
les effets de la suspension du financement d'autres 
États. 
 

Het ICJ houdt zittingen om adviezen te ontvangen 
over de wettelijke gevolgen van de handelwijze van 
Israël in de bezette gebieden. België heeft zich in dat 
verband op een voortreffelijke manier uitgesproken. 
 
Wat is uw commentaar op dit proces? Wat zijn de 
essentiële aspecten van het pleidooi van ons land bij 
het ICJ, met name inzake de erkenning van het feit 
dat er een apartheidspolitiek gevoerd wordt, 
aangezien er twee wettelijke stelsels naast elkaar 
bestaan afhankelijk van de bevolkingsgroep op de 
Westelijke Jordaanoever?  
 
Nu verscheidene landen de financiering van 
UNRWA hebben opgeschort, dreigt de humanitaire 
situatie in Gaza te verergeren. Tot de opschorting 
werd besloten omdat 12 werknemers van UNRWA 
zich medeschuldig gemaakt zouden hebben aan de 
misdaden van Hamas. Deze zaak moet opgehelderd 
worden, maar dat mag niet ten koste gaan van de 
burgerbevolking. De opschorting van de financiering 
zou kunnen leiden tot het ineenstuiken van de hulp 
waarvan miljoenen mensen in Palestina en elders 
afhankelijk zijn om te overleven. België handhaaft 
gelukkig de financiering. We zouden onze bijdrage 
zelfs moeten verhogen en de Europese Unie ertoe 
moeten aanzetten hetzelfde te doen om de gevolgen 
van de opschorting van de financiering door andere 
landen te ondervangen. 
 

Confirmez-vous la poursuite de la contribution belge 
à l'UNRWA? Sera-t-elle augmentée? Quelle est la 
position belge sur ce point dans le cadre de la 
présidence belge du Conseil? 
 
 
Israël respecte-t-il encore ses obligations nées de 

Kunt u bevestigen dat België financiële bijdragen zal 
blijven leveren aan UNWRA? Zullen die bijdragen 
opgetrokken worden? Wat is het Belgische 
standpunt daarover in het kader van het Belgische 
voorzitterschap van de Raad van de EU? 
 
Komt Israël zijn uit het associatieverdrag met de EU 
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son accord d'association avec l'Union européenne, 
notamment suite à la décision du 26 janvier de la 
Cour internationale de Justice? L'Espagne et 
l'Irlande ont demandé à la présidente de la 
Commission si ces obligations étaient respectées, 
se référant à l'article 2 dudit accord. Comment la 
Belgique se positionne-t-elle et, assumant la 
présidence du Conseil, donnera-t-elle suite à la 
demande? 
 
En Cisjordanie, la situation se détériore rapidement. 
Entre le 7 octobre et le 16 février, on y compte 382 
décès et, depuis le début 2024, 494 attaques contre 
les Palestiniens et leurs biens par des colons. Dans 
un tiers des cas, des armes à feu ont été utilisées. 
En 2023, il y a eu 1 264 incidents impliquant des 
colons, soit le bilan le plus élevé depuis 2006. 
 
 
 
En décembre 2023, la Belgique avait refusé l'accès 
à son territoire aux colons extrémistes. 
 

voortvloeiende verplichtingen nog na, met name na 
de uitspraak van het Internationaal Gerechtshof van 
26 januari? Spanje en Ierland hebben de voorzitster 
van de Europese Commissie gevraagd of die 
verplichtingen nagekomen worden, waarbij ze 
verwezen naar artikel 2 van dat associatieverdrag. 
Welk standpunt neemt België in en op welke manier 
zal ons land, als voorzitter van de Raad van de EU, 
gevolg geven aan die vraag? 
 
Op de Westelijke Jordaanoever gaat de situatie er 
zienderogen op achteruit. In de periode van 
7 oktober tot 16 februari vielen er 382 doden en 
sinds het begin van dit jaar hebben kolonisten er 494 
aanvallen op Palestijnen en hun eigendommen 
uitgevoerd. In een derde van die gevallen werden er 
vuurwapens gebruikt. In 2023 waren er 1.264 
incidenten waarbij kolonisten betrokken waren. Dat 
was het hoogste aantal sinds 2006. 
 
In december 2023 heeft België een inreisverbod 
afgekondigd voor extremistische kolonisten. 
 

La Belgique a-t-elle déjà, comme la France et 
l’Angleterre, opérationnalisé l’interdiction d’accès à 
des colons israéliens impliqués dans des agressions 
violentes? Allons-nous étendre la mesure au niveau 
européen? Des sanctions sont-elles attendues à 
l’encontre de ces colons? 
 
Le nombre de postes avancés, points de départ de 
futures colonies, ne cesse d’augmenter, comme si 
on voulait profiter du détournement de l’attention sur 
Gaza pour créer des situations de fait accompli en 
Cisjordanie, dans des conditions très violentes.  
 

Heeft België naar het voorbeeld van Frankrijk en 
Engeland al werk gemaakt van een inreisverbod 
voor Israëlische kolonisten die betrokken zijn bij 
gewelddadige aanvallen? Zal de maatregel tot het 
Europese niveau uitgebreid worden? Worden er 
sancties tegen die kolonisten verwacht? 
 
Het aantal buitenposten, die de voorbode zijn van de 
vestiging van toekomstige nederzettingen, blijft maar 
stijgen, alsof men gebruik wil maken van het feit dat 
de aandacht afgeleid wordt naar Gaza om situaties 
van voldongen feiten op de Westelijke Jordaanoever 
te creëren, waarbij er zeer zwaar geweld wordt 
gebruikt.  
 

01.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Hier, la ministre 

Gennez a déclaré que rien n'indiquait que l'attaque 
contre le bâtiment d’Enabel était une attaque contre 
la politique du gouvernement. Selon le premier 
ministre, l’ambassadrice d'Israël a déclaré que la 
cible était en fait l’immeuble voisin. De quelles 
informations la ministre dispose-t-elle? 
 
Des images montrant que l’immeuble voisin était 
effectivement la cible circuleraient. La ministre a-t-
elle vu ces images et peut-elle les valider? 
 
Enabel louait quelques étages à un propriétaire 
privé. Dans quelle mesure Enabel est-elle libre de 
s’installer là où bon lui semble? Après la destruction 
de leur lieu de travail, les agents d’Enabel peuvent-
ils exercer leurs activités ailleurs? 
 

01.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Gisteren zei 

minister Gennez dat er geen indicatie is dat de 
aanval op het Enabelgebouw een aanval op het 
regeringsbeleid was. Volgens de premier zei de 
Israëlische ambassadrice dat het gebouw ernaast 
het eigenlijke doelwit was. Over welke informatie 
beschikt de minister? 
 
Er zouden ook beelden zijn die bevestigen dat het 
gebouw ernaast het doelwit was. Heeft de minister 
die beelden gezien en kan ze dat bevestigen? 
 
Enabel huurde een aantal verdiepingen van een 
private eigenaar. In hoeverre is het agentschap vrij 
om te bepalen waar het zich vestigt? Kan het 
personeel zijn activiteiten nu op een andere plaats 
uitvoeren? 
 

01.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Le monde 

est de plus en plus indigné par les pratiques 

01.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

wereldwijde verontwaardiging over de 
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révoltantes d'Israël, mais le pays ne semble guère 
s'en soucier. Il convient dès lors de faire monter la 
pression, une approche bénéficiant par ailleurs d'un 
large soutien politique, tant à la Chambre qu'au 
gouvernement. Pour ce faire, on peut se référer à 
l'arrêt rendu par la Cour internationale de Justice – 
la plus haute juridiction internationale – fin janvier. La 
Belgique est partie contractante de la Convention 
sur le génocide, qui l'oblige à tout mettre en œuvre 
pour empêcher un génocide à Gaza. 
 
La Cour internationale de Justice a ordonné des 
mesures conservatoires protectrices, a déclaré la 
plainte fondée et souligne que les indices de 
génocide sont plausibles. Elle poursuivra l'examen 
de ces indices avant de rendre son jugement. 
 

hemeltergende werkwijze van Israël groeit, maar het 
land lijkt zich daarvan weinig aan te trekken. De druk 
moet dus opgevoerd worden. Daarvoor bestaat ook 
veel politiek draagvlak, zowel in de Kamer als in de 
regering. De uitspraak van het Internationaal 
Gerechtshof – het wereldwijd hoogste juridische 
orgaan – van eind januari vormt daarvoor een anker. 
België is verdragspartij bij het genocideverdrag, 
waardoor het verplicht is om alles te doen om een 
genocide in Gaza te voorkomen. 
 
Het Internationaal Gerechtshof heeft voorlopige 
beschermende maatregelen gevorderd, verklaarde 
de klacht gegrond en zegt dat de aanwijzingen van 
genocide plausibel zijn. Het zal de aanwijzingen 
verder onderzoeken zonder al een uitspraak te doen. 
 

Notre pays se joindra-t-il au courrier par lequel 
l'Irlande et l'Espagne ont demandé à la Commission 
européenne d'examiner si Israël respecte ses 
obligations en matière de droits humains dans le 
cadre de l'accord d'association? Instaurerons-nous 
un régime de sanctions contre les responsables 
politiques et militaires de l'attaque disproportionnée 
menée par Israël à Gaza, qui frappe un nombre 
excessivement élevé de citoyens? Demanderons-
nous à la Cour pénale internationale de se 
prononcer sur la situation à Gaza par le biais d'un 
state referral, comme l'ont fait certains autres États? 
 
Par ailleurs, je viens d'avoir un entretien avec 
certains membres de la famille des otages 
israéliens, qui ont traversé une période difficile 
marquée par la souffrance, le stress et l'incertitude 
au cours des 180 derniers jours. Nous devons tout 
mettre en œuvre pour affaiblir le Hamas. La ministre 
a-t-elle des idées à cet égard? 
 

Zal ons land zich aansluiten bij de brief van Ierland 
en Spanje aan de Europese Commissie met de 
vraag om te onderzoeken of Israël zijn 
mensenrechtenverplichtingen nakomt in het kader 
van het associatieverdrag? Zullen wij een 
sanctieregime instellen tegen de politieke en militaire 
verantwoordelijken van de disproportionele 
Israëlische aanval op Gaza, die buitensporig veel 
burgers treft? Zullen we de situatie in Gaza 
doorverwijzen naar het Internationaal Strafhof via 
een state referral, in navolging van een aantal 
andere landen? 
 
Daarnaast had ik zonet een ontmoeting met een 
aantal familieleden van de Israëlische gijzelaars, die 
de afgelopen 180 dagen door een zware periode van 
leed, stress en onzekerheid gingen. We moeten er 
alles aan doen om Hamas te verzwakken. Heeft de 
minister ideeën in dat verband? 
 

01.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Nettoyage 

ethnique, risque de génocide, crimes de guerre, 
massacre de populations, que faut-il de plus pour 
que la communauté internationale agisse par rapport 
à la situation à Gaza? L'UE et le monde occidental, 
avec leurs doubles standards, ne sont plus 
crédibles. Ils n'ont pris aucune sanction contre l'État 
d'Israël, dont l'UE est le premier partenaire 
économique.  
 
 
Comment assister à ces massacres sans lever le 
petit doigt? Qu'attendez-vous, Madame la ministre, 
pour prendre des sanctions et faire pression sur 
l'État colonial d'Israël? Ce pays n'hésite pas à vous 
sanctionner, lui: peu après la décision belge de 
poursuivre le financement de l'UNRWA, le bâtiment 
abritant les locaux d'Enabel a été détruit. Jusqu'où 
doit aller Israël pour que vous réagissiez?  
 

01.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Etnische 

zuivering, risico op genocide, oorlogsmisdaden, 
volkerenmoord, wat moet er nog meer gebeuren 
vooraleer de internationale gemeenschap actie 
onderneemt met betrekking tot de situatie in Gaza? 
Met hun dubbele standaarden zijn de EU en de 
westerse wereld niet geloofwaardig meer. Ze 
hebben geen enkele sanctie tegen Israël 
afgekondigd en de EU is de belangrijkste 
economische partner van dat land.  
 
Hoe kunnen we blijven toekijken op die bloedbaden 
en toch geen vinger uitsteken voor de stopzetting 
ervan? Waar wacht u op, mevrouw de minister, om 
sancties af te kondigen en druk uit te oefenen op de 
koloniale Staat Israël? Dat land aarzelt zelf 
allerminst om u lik op stuk te geven: kort na de 
Belgische beslissing om de financiering van UNRWA 
voort te zetten, werd het gebouw waarin de lokalen 
van Enabel ondergebracht waren vernield. Hoever 
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moet Israël gaan vooraleer u zult reageren?  
 

01.06  Els Van Hoof (cd&v): Un million et demi de 

personnes sont coincées à Rafah. L'Espagne et 
l'Irlande veulent que la Commission européenne 
enquête d'urgence sur le respect par Israël de ses 
obligations en matière de droits humains et élabore 
des mesures pour une solution à deux États. Cette 
position est également exprimée dans une résolution 
adoptée au sein de cette commission. 
 
J'adhère aux questions de M. De Vriendt sur des 
sanctions individuelles ainsi qu'à l'appel du 11.11.11 
à soulever plus activement cette affaire auprès de la 
Cour pénale internationale. Quelle est la position de 
la ministre vis-à-vis de la demande de l'Espagne et 
de l'Irlande? Quelles mesures notre pays propose-t-
il pour que le sang cesse de couler à Gaza? Quelles 
initiatives notre pays prendra-t-il dans le cadre de la 
présidence européenne? Quelle est la position de la 
ministre au sujet de la demande de sanctions 
individuelles en vertu de la loi Magnitsky? De quelle 
manière notre pays continuera-t-il de soutenir 
l'enquête de la Cour pénale internationale? 
 

01.06  Els Van Hoof (cd&v): Anderhalf miljoen 

mensen in Rafah kunnen geen kant meer op. Spanje 
en Ierland willen dat de Europese Commissie met 
spoed onderzoekt of Israël zijn verplichtingen op het 
vlak van mensenrechten nakomt en maatregelen 
uitwerkt voor een tweestatenoplossing. Dat 
standpunt wordt ook vertolkt in een resolutie die 
werd goedgekeurd in deze commissie. 
 
Ik sluit mij aan bij de vragen van de heer De Vriendt 
over individuele sancties en bij de oproep van 
11.11.11 om deze zaak actiever aan te kaarten bij 
het Internationaal Strafhof. Hoe staat de minister 
tegenover de vraag van Spanje en Ierland? Welke 
maatregelen stelt ons land voor om het 
bloedvergieten in Gaza te stoppen? Welke 
initiatieven zal ons land nemen in het kader van het 
Europese voorzitterschap? Hoe staat de minister 
tegenover de vraag om individuele sancties volgens 
de Magnitsky-wet? Hoe zal ons land het onderzoek 
van het Internationaal Strafhof blijven 
ondersteunen?  
 

01.07  Vicky Reynaert (Vooruit): Le 31 janvier 

2024, les locaux d'Enabel situés à Gaza ont été 
détruits. Alors qu'Israël évoque un dommage 
collatéral, il s'agit en réalité d'une violation du droit 
humanitaire international.  
 
La ministre demandera-t-elle des explications 
complémentaires à l'ambassadrice d'Israël? Israël 
remboursera-t-il les dégâts? En contrepartie d'un 
renforcement du personnel d'Enabel à Gaza, 
l'ambassade d'Israël a demandé et obtenu un 
renforcement de son personnel à Bruxelles. Entre-
temps, l'ensemble du personnel d'Enabel a été 
évacué. Que se passera-t-il du côté israélien? 
Quelles sont les dernières évolutions en ce qui 
concerne l'exportation d'armes, les sanctions contre 
les colons violents et l'intervention auprès de la Cour 
internationale de Justice sur la base de l'article 63? 
 

01.07  Vicky Reynaert (Vooruit): Op 31 januari 

2024 werd het kantoorgebouw van Enabel in Gaza 
vernietigd, volgens Israël collateral damage, maar in 
werkelijkheid een schending van het internationaal 
humanitair recht.  
 
Zal de minister de Israëlische ambassadrice 
bijkomende uitleg vragen? Zal Israël de schade 
financieel vergoeden? In ruil voor meer 
Enabelpersoneel in Gaza vroeg en kreeg de 
Israëlische ambassade meer personeel in Brussel. 
Intussen werd al het Enabelpersoneel geëvacueerd. 
Wat zal er gebeuren aan Israëlische zijde? Wat zijn 
de laatste ontwikkelingen in verband met de 
wapenuitvoer, de sancties tegen gewelddadige 
kolonisten en de interventie bij het Internationaal 
Gerechtshof op basis van artikel 63? 
 

01.08  Michel De Maegd (MR): Chaque victime est 

une victime de trop. Je vous remercie pour les 
nombreuses voix européennes qui, à votre initiative, 
demandent que cette guerre cesse. 
 
Ce calvaire est né des attaques terroristes du 
7 octobre. Le Hamas n'est pas un interlocuteur 
crédible, il prend en otage 134 civils israéliens. 
 
 
Nous avons entendu les familles des otages 
israéliens qui n'ont aucune nouvelle de leurs 
proches. Comment faire pression sur le Hamas pour 
une remise inconditionnelle des otages? Comment 

01.08  Michel De Maegd (MR): Elk slachtoffer is er 

één te veel. Ik wil u bedanken voor de vele Europese 
stemmen die, op uw initiatief, eisen dat deze oorlog 
gestaakt wordt. 
 
Deze calvarietocht is voortgekomen uit de 
terreuraanslagen op 7 oktober. Hamas is geen 
geloofwaardige gesprekspartner, aangezien het 
134 Israëlische burgers gijzelt. 
 
We hebben de families van de Israëlische gijzelaars 
gehoord, die geen nieuws hebben van hun 
dierbaren. Hoe kunnen we Hamas onder druk zetten 
zodat het de gijzelaars onvoorwaardelijk vrijlaat? 
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faire pression sur le Qatar via la Croix-Rouge qui 
n'est même pas en mesure d'établir une liste des 
otages ni de leur fournir une aide médicale? 
Comment affaiblir le Hamas dans son financement? 
 
 
Concernant les bureaux d'Enabel à Gaza, qu’est-il 
ressorti de votre rencontre avec l'ambassadrice 
israélienne? Quelles informations vous ont-elles été 
communiquées? Seuls trois employés sur une 
vingtaine auraient pu être évacués. 
 

Hoe kunnen we druk uitoefenen op Qatar via het 
Rode Kruis, dat zelfs geen lijst van de gijzelaars kan 
opstellen of hun medische hulp kan verlenen? Hoe 
kunnen we de financiering van Hamas 
onderuithalen? 
 
Wat is het resultaat van uw gesprek met de 
Israëlische ambassadeur over de Enabelkantoren in 
Gaza? Welke informatie hebt u gekregen? Van een 
twintigtal medewerkers zouden er slechts drie 
geëvacueerd zijn. 
 

01.09  Hadja Lahbib, ministre (en français): Ce 

19 février, avec les 26 États membres, la Belgique a 
demandé au gouvernement israélien de ne pas 
entreprendre d'action militaire à Rafah, ce qui 
aggraverait la situation humanitaire déjà 
catastrophique. Tous les civils doivent être protégés 
conformément au droit international humanitaire. 
Nous appelons aussi au respect de l'ordonnance de 
la CIJ, juridiquement contraignante. Cela implique 
une pause humanitaire immédiate, un cessez-le-feu 
durable, la libération inconditionnelle de tous les 
otages et une assistance humanitaire. 
 
 
 
 
Grâce à un effort diplomatique intense, les 26 pays 
de l'UE ont exprimé un message fort à Israël. Notre 
déclaration prenait aussi en compte la souffrance 
des otages. Une intervention armée serait 
catastrophique et mènerait à un effondrement 
complet des rares institutions encore debout à Gaza 
comme le dit Sigrid Kaag, coordinatrice de l'aide 
humanitaire et de la reconstruction à Gaza.  
 

01.09 Minister Hadja Lahbib (Frans): Op 19 februari 

jongstleden nam België het initiatief voor een 
gezamenlijke verklaring van 26 EU-lidstaten waarin 
de Israëlische regering gevraagd wordt om geen 
militaire actie te ondernemen in Rafah, aangezien 
dat de reeds rampzalige humanitaire situatie nog 
zou verergeren. Alle burgers moeten beschermd 
worden conform het internationale humanitaire 
recht. We roepen ook op tot een eerbiediging van de 
juridisch bindende uitspraak van het Internationaal 
Gerechtshof. Dat impliceert dat er onmiddellijk een 
humanitaire pauze en een duurzaam staakt-het-
vuren worden afgekondigd, dat alle gijzelaars 
onvoorwaardelijk vrijgelaten worden en dat er 
humanitaire bijstand verleend wordt. 
 
Dankzij intensieve diplomatieke inspanningen 
hebben deze 26 EU-lidstaten een krachtig signaal 
aan Israël afgegeven. In onze verklaring wordt er ook 
rekening gehouden met het leed van de gijzelaars. 
Een gewapende interventie zou rampzalig zijn en 
zou leiden tot de volledige ineenstorting van de 
weinige instellingen die nog overeind staan in Gaza, 
zoals aangegeven wordt door Sigrid Kaag, de 
coördinatrice van de humanitaire hulpverlening en 
de wederopbouw in Gaza. 
 

La population de Rafah s'élève désormais à 
1,7 million de personnes, soit plus de 75 % de la 
population déplacée à Gaza, parfois à plusieurs 
reprises.  
 
La Belgique demande un cessez-le-feu immédiat. La 
situation actuelle n'est pas acceptable. À la 
Conférence de Munich sur la sécurité, en présence 
des ministres égyptien et saoudien des Affaires 
étrangères, j'ai rappelé l'urgence de donner une 
perspective de paix, notre soutien au plan de paix 
négocié avec les pays arabes et le Haut 
représentant de l'UE ainsi que notre volonté 
d'accueillir à Bruxelles une conférence préparatoire 
à la paix.  
 
 
La libération des otages reste également une de nos 
priorités. 

Er verblijven intussen 1,7 miljoen mensen in Rafah, 
d.i. meer dan 75 % van de bevolking die in Gaza – 
soms meermaals – is moeten vluchten. 
 
 
België dringt aan op een onmiddellijk staakt-het-
vuren. De huidige toestand is onaanvaardbaar. Op 
de Munich Security Conference heb ik in 
aanwezigheid van de Egyptische en Saoedische 
ministers van Buitenlandse Zaken gewezen op de 
dringende noodzaak om uitzicht op vrede te bieden, 
op onze steun voor het vredesplan waarover er 
onderhandeld werd met de Arabische landen en de 
Hoge Vertegenwoordiger van de EU, en op onze 
bereidheid om als gastheer op te treden voor een 
voorbereidende vredesconferentie in Brussel. 
 
De vrijlating van de gijzelaars blijft eveneens een van 
onze prioriteiten. 
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(En néerlandais) La Belgique ne prend pas parti 
dans le conflit, mais demande à toutes les parties de 
respecter le droit international. La décision de la 
Cour internationale de Justice est juridiquement 
contraignante pour les États. Dans l'affaire opposant 
l'Afrique du Sud à Israël, nous demandons donc à ce 
dernier de respecter les mesures provisoires 
imposées par la Cour. L'intention du gouvernement 
israélien de lancer une offensive majeure à Rafah 
est un pas dans la mauvaise direction. En outre, j’ai 
clairement communiqué cette position aux États 
membres de l'UE lors de la réunion du Conseil 
Affaires étrangères du 19 février. 
 
La Cour doit évaluer le respect des mesures 
ordonnées. Si nécessaire, elle peut saisir le Conseil 
de sécurité des Nations Unies. 
 

(Nederlands) België kiest geen partij in het conflict, 
maar vraagt dat alle partijen het internationaal recht 
respecteren. De beslissing van het Internationaal 
Gerechtshof is wettelijk bindend voor staten. In de 
zaak tussen Zuid-Afrika en Israël vragen wij dan ook 
dat Israël de door het Hof opgelegde voorlopige 
maatregelen naleeft. Het voornemen van de 
Israëlische regering om een groot offensief te 
beginnen in Rafah is een stap in de verkeerde 
richting. Ik heb dat standpunt ook duidelijk 
gecommuniceerd aan de EU-lidstaten op de 
vergadering van de Raad Buitenlandse Zaken van 
19 februari. 
 
Het Hof moet beoordelen of de bevolen maatregelen 
worden nageleefd. Indien nodig kan het de zaak 
voorleggen aan de VN-Veiligheidsraad.  
 

(En français) Les États parties à la Convention de 
1948 sur le génocide ont une obligation de 
prévention. Ce que la Belgique fait en s'exprimant, 
autant que nécessaire, sur l'importance du strict 
respect du droit international. 
 
L'aide humanitaire aux Gazaouis contribue à 
appuyer l'ordonnance de la CIJ. La Belgique y 
participe via l'UNRWA (13,5 millions d'euros en 2023 
et 2024) et l'OCHA, mais aussi Oxfam et des 
organisations telles que le PAM, l'UNICEF ou le 
CICR. S'y ajoute l'envoi de matériel humanitaire et 
médical à Gaza via B-FAST. Notre pays a aussi pris 
contact avec l'OMS pour organiser des évacuations 
de blessés priorisant les enfants, qui restent hélas 
impossibles à ce stade. 
 
 
 
 
 
La Belgique suit de près les prochaines étapes de la 
procédure à la CIJ. Le 7 février, nous avons reçu la 
notification prévue par l'article 63 du statut de la 
Cour, qui ouvre aux parties à la Convention sur le 
génocide la possibilité d'intervenir pour donner leur 
interprétation de la Convention. Le monde 
académique sera consulté.  
 

(Frans) De staten die het Genocideverdrag van 1948 
ondertekenden, hebben de plicht om (dreigende) 
genocide te voorkomen. België doet dat door zich, 
zo vaak als nodig is, uit te spreken over het belang 
van een strikte naleving van het internationaal recht. 
 
Het bieden van humanitaire hulp aan de inwoners 
van Gaza is een manier om te tonen dat men de 
uitspraak van het Internationaal Gerechtshof steunt. 
België draagt daar zijn steentje toe bij via de VN-
organisaties UNWRA (13,5 miljoen euro in 2023 en 
2024) en OCHA, maar ook via Oxfam en 
organisaties zoals PAM, UNICEF en het ICRC. 
Daarnaast sturen we via B-FAST humanitair en 
medisch materiaal naar Gaza. Ons land heeft ook 
contact opgenomen met de 
Wereldgezondheidsorganisatie om de evacuatie van 
gewonden te organiseren, waarbij er voorrang 
gegeven wordt aan kinderen, maar helaas zijn 
evacuaties in dit stadium nog steeds niet mogelijk. 
 
België volgt de volgende fasen van de procedure 
voor het ICJ op de voet. Op 7 februari hebben we de 
kennisgeving ontvangen, zoals bepaald in artikel 63 
van het statuut van het ICJ, waardoor staten die het 
genocideverdrag ondertekenden in het proces 
tussenbeide kunnen komen om hun interpretatie van 
het verdrag toe te lichten. De academische wereld 
zal geraadpleegd worden. 
 

Par ailleurs, une demande d'avis consultatif soumise 
par l'ONU concerne les conséquences juridiques 
découlant des politiques israéliennes dans les 
territoires occupés. Dans ce cadre, la Belgique s'est 
concentrée hier sur l'identification du cadre juridique 
pertinent pour apprécier la question des colonies et 
évaluer l'illégalité de cette politique.  
 
 

Voorts heeft een door de VN ingediend verzoek om 
advies betrekking op de juridische gevolgen die 
voortvloeien uit het Israëlische nederzettingenbeleid. 
In dat verband heeft België zich gisteren 
geconcentreerd op de identificatie van het relevante 
juridische raamwerk om het 
nederzettingenvraagstuk te beoordelen en de 
onwettigheid van dat beleid te evalueren. 
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Trois aspects de droit international ont servi de base 
à cette analyse: l'interdiction du recours à la force; le 
droit à l'autodétermination et le principe de non-
discrimination. Pour ce faire, la Belgique s'est basée 
sur une jurisprudence solide et s'est gardée de 
s'aventurer sans base juridique consensuelle. C'est 
à la Cour que l'avis incombe.  
 
 
Concernant la non-discrimination, la Belgique a 
plaidé que la colonisation correspond à deux 
systèmes institutionnels distincts, l’un pour les 
colons, l’autre pour les Palestiniens. La Commission 
internationale indépendante enquêtant dans les 
territoires occupés, ainsi que le Comité pour 
l’élimination de la discrimination raciale, ont souligné 
que cette politique ne respectait pas le principe de 
non-discrimination. 
 

Die analyse stoelt op drie aspecten van het 
internationaal recht: het verbod op het gebruik van 
geweld; het recht op zelfbeschikking en het beginsel 
van non-discriminatie. Daarvoor heeft België zich 
gebaseerd op een solide jurisprudentie en geen 
juridische overwegingen gemaakt waarover er geen 
consensus bestaat. Het is aan het Hof om advies uit 
te brengen.  
 
Wat de non-discriminatie betreft, heeft België 
gesteld dat de vestiging van nederzettingen zou 
stroken met twee afzonderlijke institutionele 
systemen, een voor de kolonisten en een voor de 
Palestijnen. De onafhankelijke internationale 
onderzoekscommissie voor de bezette gebieden en 
het VN-Comité voor de uitbanning van 
rassendiscriminatie hebben onderstreept dat het 
nederzettingenbeleid niet strookt met het beginsel 
van non-discriminatie. 
 

La Belgique s’est appuyée sur ce principe et n'a pas 
qualifié ce régime d’apartheid, car ce terme ne fait 
pas l’objet de jurisprudence internationale. C’est à la 
Cour qu’il incombera de se prononcer sur ce crime 
et non à la Belgique. 
 

België is uitgegaan van dat beginsel en heeft dat 
regime niet als een apartheidsregime bestempeld, 
want er is geen internationale rechtspraak met 
betrekking tot die term. Het komt niet ons land maar 
wel het Hof toe om zich over die misdaad uit te 
spreken.  
 

(En néerlandais) Un renvoi conformément à 
l'article 14 du Statut de Rome ne s'indique pas étant 
donné qu'une enquête est déjà en cours sur la 
situation en Palestine. Le 3 mars 2021, la Cour 
pénale internationale a annoncé l'ouverture d'une 
enquête sur le crimes commis depuis le 13 juin 2014 
dans le contexte de la question palestinienne. La 
Belgique soutient cette enquête et fournit également 
une contribution volontaire supplémentaire de 
5 millions d'euros au Fonds du procureur. Le 
procureur m'a fait savoir que l'enquête avançait bien, 
en dépit de certaines difficultés. 
 
Nous sommes déjà intervenus contre les actes de 
colonisation illégale avant la réaction israélienne aux 
attaques du 7 octobre. Notre pays est un précurseur 
en ce qui concerne la mise en œuvre de la politique 
de différenciation. Nous attirons l'attention de nos 
ressortissants et des entreprises sur la réalité dans 
les territoires occupés. Dans toutes les conventions 
que nous signons avec Israël, nous incluons une 
clause territoriale établissant une distinction entre 
Israël et les territoires occupés. Nous renforçons 
également les contrôles sur les produits importés 
d'Israël. 
 

(Nederlands) Een verwijzing overeenkomstig 
artikel 14 van het Statuut van Rome is niet 
aangewezen, want er loopt al een onderzoek naar 
de situatie in Palestina. Op 3 maart 2021 kondigde 
het Internationaal Strafhof een onderzoek aan naar 
misdaden die sinds 13 juni 2014 in de context van 
de Palestijnse kwestie zouden zijn gepleegd. België 
steunt dat onderzoek en levert ook een bijkomende 
vrijwillige bijdrage van 5 miljoen euro aan het 
Trustfonds van de procureur. Ik vernam van de 
procureur dat het onderzoek, ondanks een aantal 
moeilijkheden, goed vordert.  
 
Al vóór de Israëlische reactie op de aanvallen van 
7 oktober traden wij op tegen daden van illegale 
kolonisatie. Ons land loopt voorop in de uitvoering 
van het differentiatiebeleid en we wijzen onze 
onderdanen en bedrijven op de realiteit in de bezette 
gebieden. We ondertekenen geen enkel verdrag met 
Israël zonder territoriale clausule, waarin een 
onderscheid wordt gemaakt tussen Israël en de 
bezette gebieden. We voeren ook strengere 
controles uit op producten die uit Israël worden 
ingevoerd. 
 

(En français) La secrétaire d'État à l'Asile et à la 
Migration a pris des mesures à la suite de notre 
décision de décembre d'interdire l'accès à notre 
territoire aux colons violents de Cisjordanie. D'autres 
mesures pourraient suivre. Nous avons porté cette 

(Frans) De staatssecretaris voor Asiel en Migratie 
heeft maatregelen genomen naar aanleiding van 
onze beslissing van december om een inreisverbod 
af te kondigen voor de gewelddadige kolonisten van 
de Westelijke Jordaanoever. Mogelijk volgen er nog 
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question à l'UE qui envisagera des sanctions pour 
non-respect des droits humains. Vingt-six États 
membres sont fortement engagés en ce sens, mais 
il faut une décision unanime des vingt-sept. Les 
discussions se poursuivent.  
 
 
 
L'UE a approuvé le mois passé des sanctions 
spécifiques contre le Hamas, considéré comme 
groupe terroriste, et contre le Jihad islamique, et a 
listé certains individus. Des discussions sont en 
cours pour l'élargir. Au niveau belge, ces mesures 
relèvent du ministre de la Justice qui s'est prononcé 
sur le sujet. 
 
 
 
Environ 600 Belges sont inscrits auprès de notre 
consulat à Jérusalem comme vivant en territoire 
palestinien, y compris dans les colonies israéliennes 
illégales en Cisjordanie. Nous ignorons s'ils ont une 
autre nationalité. Pour savoir s'ils peuvent bénéficier 
des droits sociaux belges, je vous invite à interroger 
le ministre de l'Économie et du Travail. 
 

andere maatregelen. We hebben deze kwestie bij de 
EU aangekaart, die sancties wegens de niet-
eerbiediging van de mensenrechten zal overwegen. 
26 EU-lidstaten zijn dienaangaande een krachtig 
engagement aangegaan, maar de beslissing moet 
eenparig genomen worden door alle 27 EU-lidstaten. 
De gesprekken worden voortgezet.  
 
De EU heeft vorige maand specifieke sancties 
goedgekeurd tegen Hamas, dat beschouwd wordt 
als een terroristische organisatie, en tegen 
Islamitische Jihad. Bepaalde individuen werden op 
een lijst gezet. Er zijn nog discussies aan de gang 
over een uitbreiding van die lijst. Op het Belgische 
niveau vallen deze maatregelen onder de 
bevoegdheid van de minister van Justitie, die 
hierover een verklaring afgelegd heeft.  
 
Bij ons consulaat in Jeruzalem zijn er ongeveer 
600 Belgen ingeschreven als inwoners van de 
Palestijnse gebieden, met inbegrip van de illegale 
Israëlische nederzettingen op de Westelijke 
Jordaanoever. We weten niet of ze ook nog een 
andere nationaliteit hebben. Om te weten of ze 
aanspraak kunnen maken op de Belgische sociale 
rechten verzoek ik u een vraag te richten aan de 
minister van Economie en Werk.  
 

Il existe, depuis 2009, un accord intrabelge pour ne 
pas délivrer de licence d'exportation d'armes 
pouvant renforcer la capacité militaire de parties au 
conflit. L'État fédéral poursuit cet engagement. 
S'agissant des contrats commerciaux, l'exécution 
relève de la compétence exclusive des régions, y 
compris pour le transit.  
 
Les questions relatives aux Belges membres de 
l'armée israélienne concernent mes collègues de la 
Justice et de l'Intérieur.  
 
Suite aux informations reçues de notre consulat 
quant à une destruction possible de bâtiments 
occupés par Enabel, j'ai convoqué l'ambassadrice 
d'Israël, en compagnie de ma collègue de la 
Coopération. Le 14 février, l'ambassadrice a fourni 
l'explication officielle. Selon elle, il n'y a pas eu de 
frappe aérienne ou d'attaque des forces armées 
israéliennes contre le bâtiment d'Enabel, qui aurait 
été endommagé le 31 janvier suite à une opération 
des forces israéliennes sur un autre bâtiment à 
proximité.  
 

Sinds 2009 is er een intra-Belgisch akkoord om geen 
uitvoervergunningen af te leveren voor wapens die 
de militaire capaciteit van conflictpartijen kunnen 
versterken. De federale overheid houdt vast aan dit 
engagement. De uitvoering van commerciële 
contracten valt onder de exclusieve bevoegdheid 
van de gewesten, met inbegrip van de doorvoer.  
 
Voor de vragen over de Belgen die deel uitmaken 
van het Israëlische leger verwijs ik u door naar mijn 
collega's van Justitie en Binnenlandse Zaken.  
 
Naar aanleiding van informatie van ons consulaat 
over de mogelijke vernieling van gebouwen die door 
Enabel gebruikt werden, heb ik samen met mijn 
collega die bevoegd is voor 
Ontwikkelingssamenwerking de Israëlische 
ambassadeur ontboden. Op 14 februari gaf de 
ambassadeur een officiële toelichting. Volgens haar 
was er geen sprake van een luchtaanval of een 
aanval van de Israëlische strijdkrachten op het 
Enabelgebouw, dat op 31 januari schade opgelopen 
zou hebben na een operatie van de Israëlische 
strijdkrachten die gericht was tegen een ander 
gebouw in de buurt. 
 

Nous n'avons pas la possibilité de vérifier sur le 
terrain. 
 
L'important, c'est d'appeler à un cessez-le-feu 

Wij hebben niet de mogelijkheid om een en ander op 
het terrein te verifiëren. 
 
Het belangrijkste is de oproep tot een onmiddellijk 
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immédiat. Seule une résolution pacifique et la 
poursuite des négociations pourra mener à une 
résolution durable du conflit. 
 

staakt-het-vuren. Alleen een vreedzame oplossing 
en een voortzetting van de onderhandelingen 
kunnen tot een duurzame oplossing van het conflict 
leiden.  
 

(En néerlandais) Au cours de l'entretien avec 
l'ambassadrice, j'ai également évoqué le sort des 
Belges et des ayants droit qui attendent encore 
l'autorisation israélienne de quitter la bande de 
Gaza. 
 
S'agissant de l'UNRWA, la Belgique a demandé une 
enquête approfondie et transparente. Dans l'attente 
des résultats de celle-ci, nous continuons de 
soutenir l'UNRWA, faute de solutions alternatives 
permettant d'apporter de l'aide humanitaire sur 
place. Nous ne disposons pour l'instant d'aucun 
élément indiquant un lien entre la destruction des 
bureaux d'Enabel à Gaza et notre position vis-à-vis 
de l'UNRWA. L'avenir de l'UNRWA doit faire l'objet 
d'une réflexion dans un cadre européen et 
multilatéral. 
 
La Belgique agit très activement contre le groupe 
terroriste Hamas, en prenant des sanctions et en 
contrôlant les flux financiers éventuels. Il n'existe 
jusqu'à présent aucune preuve que le Hamas 
recevrait des fonds provenant de la Belgique ou 
d'ONG belges. 
 
Nous n'avons pas été consultés par l'Irlande et 
l'Espagne, mais le courrier contient plusieurs 
éléments qui correspondent à notre propre position. 
La Belgique attache également une grande 
importance au respect des droits humains. Il s'agit 
d'une composante essentielle de l'accord 
d'association conclu entre l'UE et Israël. Nous 
souhaitons participer au débat à ce sujet à l'échelon 
européen. 
 

(Nederlands) Tijdens het gesprek met de 
ambassadrice heb ik ook het lot van de Belgen en 
rechthebbenden die nog wachten op Israëlische 
toestemming om de Gazastrook te verlaten, 
aangekaart.  
 
Inzake UNRWA vroeg België een diepgaand en 
transparant onderzoek. In afwachting van de 
resultaten ervan, blijven we UNRWA steunen, bij 
gebrek aan alternatieven voor humanitaire bijstand 
ter plaatse. We hebben voorlopig geen indicatie van 
een verband tussen de vernieling van het kantoor 
van Enabel in Gaza en onze houding tegenover 
UNRWA. Over de toekomst van UNRWA moet in 
een Europees en multilateraal kader worden 
nagedacht.  
 
 
België is zeer actief tegen de terroristische groep 
Hamas, met sancties en controles van mogelijke 
financiële stromen. Er is tot nu toe geen bewijs dat 
Hamas geld uit België of van Belgische ngo's zou 
krijgen. 
 
 
We werden niet geconsulteerd door Ierland en 
Spanje, maar verschillende elementen in de brief 
stemmen overeen met onze eigen positie. Ook 
België hecht veel belang aan de eerbiediging van de 
mensenrechten. Dit is een essentieel onderdeel van 
het associatieakkoord tussen de EU en Israël. We 
willen daarover mee debatteren op Europees 
niveau. 
 

(En français) Je continuerai à porter cette question 
au plus haut niveau. Notre approche vise à avoir un 
réel impact. Pour être efficaces, les sanctions 
doivent être prises à 27. Nous avons été plus loin 
pour les sanctions sur les colons violents, mais leur 
efficacité est restreinte si nous ne sommes pas 
suivis. Lorsque des résolutions d’autres pays que 
nous soutenons aux Nations Unies font l’objet d’un 
veto, nous sommes face à un blocage. 
 

(Frans) Ik zal deze kwestie op het hoogste niveau 
aan de orde blijven stellen. Met onze aanpak willen 
we een reële impact hebben. Willen ze efficiënt zijn, 
dan moeten de sancties door alle 27 lidstaten 
opgelegd worden. We zijn nog verder gegaan wat de 
sancties tegen gewelddadige kolonisten betreft, 
maar de doeltreffendheid van die sancties is beperkt 
als we geen navolging krijgen. Als resoluties van 
andere landen die wij bij de VN steunen gevetood 
worden, staan we voor een muur.  
 

01.10  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Je vous 

remercie pour la déclaration des Vingt-Six. Seul le 
populiste pro-russe Viktor Orbán soutient encore les 
bombardements sur une population civile. Les 
soutiens de l'extrême droite à des positions dures en 
Israël impactent malheureusement la société 
israélienne. 

01.10  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ik dank u 

voor de verklaring van de 26 EU-lidstaten. Enkel de 
pro-Russische populist Viktor Orbán steunt nog de 
bombardementen die de burgerbevolking treffen. De 
steunbetuigingen van extreemrechts voor de harde 
standpunten in Israël hebben helaas een impact op 
de Israëlische maatschappij.  
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Nous n'avons pas attendu qu'un tribunal se 
prononce pour agir au sujet des Ouïghours ou de 
Nelson Mandela. Vu l'interaction entre la morale et 
le juridique, la politique doit parfois prendre les 
devants. L'intérêt de l'avis de la CIJ est de prévenir 
le risque de génocide. Il faut agir contre les ministres 
israéliens qui se rendent coupables d'incitation au 
génocide. Je ne pense pas qu'un compromis 
européen soit nécessaire pour prendre des 
sanctions. Lorsque la Belgique a initié des sanctions 
contre les colons violents, cela a suscité un débat 
intéressant dans la communauté internationale. 
Nous pouvons également agir sur les produits des 
colonies et reconnaître l'État palestinien.  
 
 
 
 
Il faut combattre l'idéologie du Hamas, mais tout lui 
imputer serait une erreur. L'action d'Israël va 
renforcer le terrorisme dans la région. 
 

 
We hebben niet gewacht op de uitspraak van een 
rechtscollege om actie te ondernemen met 
betrekking tot de Oeigoeren of tot Nelson Mandela. 
Aangezien morele en juridische aspecten elkaar 
onderling beïnvloeden, moet de politiek soms het 
voortouw nemen. Het belang van het advies van het 
ICJ is dat het risico op genocide afgewend wordt. We 
moeten optreden tegen de Israëlische ministers die 
zich schuldig maken aan het aanzetten tot genocide. 
Ik denk niet dat een Europees compromis 
noodzakelijk is om sancties af te kondigen. Toen 
België het initiatief nam tot sancties tegen de 
gewelddadige kolonisten bracht dat in de 
internationale gemeenschap een interessant debat 
teweeg. We kunnen ook acteren op de producten uit 
de nederzettingen en we kunnen de Palestijnse 
Staat erkennen.  
 
De ideologie van Hamas moet bestreden worden, 
maar het zou fout zijn om alle schuld in de schoenen 
van Hamas te schuiven. Het optreden van Israël zal 
het terrorisme in de regio versterken.  
 

Les bombardements tuent des otages, ils ne les 
libèrent pas. On peut appeler à la libération des 
otages et dénoncer la disproportion de la réponse 
israélienne. L'effondrement du droit international va 
créer une fracture gigantesque avec ceux qui ne 
comprennent pas notre inaction. Nous mettons 
souvent en avant la morale, mais elle s'effondre 
aujourd'hui pour des millions de Palestiniens et de 
gens à travers le monde.  
 

De bombardementen doden gijzelaars maar 
bevrijden ze niet. Men kan oproepen tot de vrijlating 
van de gijzelaars en het disproportioneel karakter 
van het Israëlische antwoord aanklagen. De 
ineenstorting van het internationale recht zal een 
gigantische kloof creëren met degenen die niet 
begrijpen waarom we geen actie ondernemen. Wij 
wijzen vaak met het morele vingertje, maar voor 
miljoenen Palestijnen en mensen in de wereld heeft 
dat geen enkele betekenis meer.  
 

01.11  Malik Ben Achour (PS): Madame la ministre, 

devant la Cour et en référence à une résolution de 
2016, la Belgique a rappelé hier l'obligation de 
mener les relations économiques et commerciales 
avec l'État d'Israël de telle manière qu’aucune 
reconnaissance, assistance ou contribution ne soit 
fournie au maintien de la situation illicite des 
colonies. Dès lors, la Belgique doit respecter cette 
obligation relevant du droit international et interdire 
les produits issus de ces dernières. Nous n'avons 
pas besoin d'être 27 pour voter la proposition de loi 
dont est saisie cette commission et nous conformer 
à ces obligations.  
 
 
Concernant l’apartheid, il a aussi été démontré hier 
que l'établissement des colonies est lié à la mise en 
place de deux systèmes institutionnels et juridiques 
distincts, ce qui rend problématique les mesures 
concernées par rapport au principe de non-
discrimination. Il faut reconnaître que la Belgique a 
posé à la Cour la question de l’existence d’un 
système d’apartheid et c’est une avancée en soi. Je 

01.11  Malik Ben Achour (PS): Mevrouw de 

minister, voor het Internationaal Gerechtshof en 
onder verwijzing naar een resolutie van 2016 heeft 
België er gisteren aan herinnerd dat landen slechts 
economische en commerciële betrekkingen met de 
Staat Israël mogen aangaan, voor zover ze daarbij 
de illegale nederzettingen niet erkennen of de 
instandhouding ervan door middel van hulp of 
bijdragen bevorderen. Ons land moet die 
internationaalrechtelijke verplichting dus naleven en 
producten uit de nederzettingen verbieden. We 
hoeven niet met 27 te zijn om voor het wetsvoorstel 
te stemmen dat in deze commissie voorligt en om de 
genoemde verplichtingen na te komen.  
 
Wat de apartheid betreft, werd gisteren ook 
aangetoond dat Israël met de oprichting van de 
nederzettingen ook twee aparte institutionele en 
juridische systemen in het leven geroepen heeft, wat 
problematisch is in het licht van het non-
discriminatiebeginsel. We moeten erkennen dat 
België het mogelijke bestaan van een 
apartheidssysteem aan het Hof heeft voorgelegd, en 
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souhaite aussi que l'on avance sur la question de la 
reconnaissance de l’État de Palestine.  
 

dat is op zich al een stap voorwaarts. Ik zou ook 
graag vooruitgang zien in de kwestie van de 
erkenning van de Staat Palestina. 
 

Je plaide pour avancer rapidement sur la 
reconnaissance de l'État de Palestine qui ne doit pas 
être l'objet d'une négociation politique, c'est 
simplement l'application du droit. Il est urgent de le 
faire car Netanyahu a dit qu'il s'opposait à la solution 
à deux États. Enfin, David Cameron a ouvert la porte 
à une reconnaissance de l'État de Palestine par la 
Grande-Bretagne. Dans la foulée, il y a eu des fuites 
du secrétariat d'État américain et de l'Élysée. Les 
pays européens sont mûrs pour cette 
reconnaissance, la Belgique pourrait prendre 
l'initiative diplomatique.  
 
 
 
 
 
C'est à l'honneur de notre pays d'avoir été parmi les 
premiers à demander un cessez-le-feu immédiat à 
Gaza. Mais que se passera-t-il si le droit international 
continue à être violé en permanence? Nous devons 
penser à notre réponse concrète.  
 

Ik zou ook een lans willen breken voor de snelle 
erkenning van de Palestijnse Staat. Daar zijn geen 
politieke onderhandelingen voor nodig; het gaat 
louter over de toepassing van het recht. Die 
erkenning moet er dringend komen, want de 
Israëlische premier Netanyahu heeft gezegd dat hij 
zich tegen een tweestatenoplossing verzet. De 
Britse buitenlandminister David Cameron heeft ten 
slotte de deur opengezet naar de erkenning van de 
Palestijnse Staat door het Verenigd Koninkrijk. In 
aansluiting daarop sijpelde er een en ander door 
vanuit het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse 
Zaken en het Franse Elysée. In de Europese landen 
zijn de geesten gerijpt voor die erkenning en België 
zou daartoe het diplomatieke initiatief kunnen 
nemen. 
 
Het strekt ons land tot eer dat het als een van de 
eerste opriep tot een onmiddellijk staakt-het-vuren in 
Gaza. Wat doen we echter als men het internationaal 
recht aanhoudend met voeten blijft treden? We 
moeten nadenken over de manier waarop we daar 
concreet op willen reageren. 
 

Il en va de même pour le non-respect des décisions 
de la CIJ. Vous dites que nous devons être à 27 pour 
décider des sanctions. C'est un aveu d'impuissance. 
La Belgique peut agir de son côté pour améliorer la 
situation à Gaza.  
 

Hetzelfde geldt voor de niet-naleving van de 
beslissingen van het ICJ. U zegt dat de 27 lidstaten 
het eens moeten zijn over het opleggen van 
sancties. Dat is een zwaktebod. België kan zelf actie 
ondernemen om de situatie in Gaza te verbeteren.  
 

01.12  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Nous 

devons examiner comment accroître la pression sur 
Israël. Il en va de notre crédibilité et de notre pouvoir 
de persuasion. 
 
La Belgique peut prendre plusieurs mesures 
unilatérales. Même si c'est moins évident dans le 
cadre de la présidence européenne, nous ne 
pouvons pas renoncer à la philosophie des coalitions 
de pays partageant les mêmes valeurs. L'accord 
d'association entre l'UE et Israël peut être suspendu, 
car, en ce moment, l'une des parties ne respecte pas 
les dispositions relatives aux droits humains. Des 
mesures peuvent également être prises contre les 
colons et contre les responsables militaires et 
politiques, surtout en s'alliant avec les parties 
partageant les mêmes positions. 
 

01.12  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): We 

moeten nagaan hoe we de druk op Israël kunnen 
opvoeren. Onze geloofwaardigheid en onze 
overtuigingskracht staan op het spel. 
 
België kan een aantal unilaterale acties nemen. In 
het raam van het Europese voorzitterschap ligt dat 
minder voor de hand, maar we mogen de filosofie 
van de like-minded coalities niet opgeven. Het 
associatieverdrag tussen de EU en Israël kan 
worden opgeschort, omdat een van de partijen de 
mensenrechtenbepalingen momenteel niet 
respecteert. Ook kan er worden opgetreden tegen 
de kolonisten en de militaire en politieke 
verantwoordelijken, zeker samen met gelijkgezinde 
partijen.  
 

En ce qui concerne la Cour pénale internationale, le 
procureur n'agit pas suffisamment rapidement. Des 
mandats d'arrêt doivent être décernés dans les plus 
brefs délais. Un state referral pourrait, selon nous, 
contribuer à une étape suivante. 
 

Wat het Internationaal Strafhof betreft, handelt de 
aanklager momenteel niet snel genoeg. Er zijn snel 
arrestatiebevelen nodig. Een state referral kan voor 
ons bijdragen tot een volgende stap. 
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La libération des otages devrait constituer en réalité 
la priorité absolue d'Israël. D'un point de vue humain, 
il serait positif que la Belgique rappelle ce fait au 
gouvernement israélien. Des proches indiquent être 
venus en Belgique, le cœur de l'UE, pour demander 
de l'aide. Notre pays est tout à fait en mesure 
d'assumer ce rôle. 
 
Le Hamas est bien entendu sous le coup d'un régime 
de sanctions européennes, mais nous devons 
également accroître la pression sur des pays tels 
que l'Égypte et le Qatar, où peuvent opérer plusieurs 
personnalités, organismes et organisations 
soutenant le Hamas. 
 

Het vrijlaten van de gijzelaars zou eigenlijk de 
topprioriteit moeten zijn voor Israël. Het ware goed 
dat België de Israëlische regering daaraan herinnert 
vanuit een humaan standpunt. De familieleden 
geven aan dat zij in België, in het hart van de EU, om 
steun komen vragen. België kan die rol absoluut 
opnemen. 
 
Er is uiteraard een Europees sanctieregime tegen 
Hamas, maar we moeten ook meer druk zetten op 
landen als Egypte en Qatar, waar een aantal figuren, 
instanties en organisaties kunnen opereren die 
Hamas steunen.  
 

01.13  Kathleen Depoorter (N-VA): La ministre n'a 

pas répondu à toutes les questions. A-t-elle vu des 
images des dégâts causés au bâtiment d'Enabel 
ainsi qu'au bâtiment voisin, qui selon Israël 
constituait la cible de l'attaque? La ministre 
considère-t-elle cette attaque comme une opération 
de représailles contre la politique de la Vivaldi? Qui 
est propriétaire du bâtiment? Y a-t-il des liens avec 
le Hamas ou le Jihad islamique palestinien? Avons-
nous pu choisir nous-mêmes un bâtiment ou nous a-
t-il été attribué? La ministre indique qu'elle cherchera 
des preuves du financement par le Hamas et que si 
elle en trouve, elle prendra des mesures. Un lien 
entre le Hamas et 10 % des collaborateurs de 
l'UNRWA a déjà été démontré, mais nous ne 
prenons aucune mesure à cet égard. La ministre ne 
se contredit-elle pas? 
 

01.13  Kathleen Depoorter (N-VA): De minister 

heeft niet op alle vragen geantwoord. Heeft ze 
beelden gezien van de schade aan het 
Enabelgebouw en aan het gebouw ernaast, dat 
volgens de Israël het doelwit was? Ziet de minister 
deze aanval als een vergelding voor het 
vivaldibeleid? Wie is de eigenaar van het gebouw? 
Zijn er links met Hamas of de Palestinian Islamic 
Jihad? Konden wij zelf een gebouw uitkiezen of werd 
ons een gebouw toegewezen? De minister zegt dat 
ze bewijzen gaat zoeken voor de financiering door 
Hamas en stappen zal zetten als ze die bewijzen 
vindt. Er is al een verband tussen Hamas en 10 % 
van de UNRWA-medewerkers aangetoond, maar 
daartegen ondernemen we niets. Spreekt de 
minister zichzelf dan niet tegen? 
 

01.14  Els Van Hoof (cd&v): Avec l'appel à un 

cessez-le-feu et le plaidoyer de la ministre en faveur 
d'une conférence internationale de paix, nous jouons 
un rôle important en matière de respect du droit 
international. Il est positif que nous continuions à 
insister pour que les mesures provisoires instaurées 
par la Cour internationale de Justice soient 
contraignantes. En tant qu'État, nous ne pouvons 
imposer aucune sanction individuelle, mais nous 
pouvons préconiser une telle solution. Le renvoi à la 
Cour pénale internationale est bel et bien possible 
pour un État. En tant que président du Conseil de 
l'Union européenne, nous pouvons prendre 
l'initiative d'utiliser l'accord d'association comme un 
levier. Une proposition d'interdiction de l'importation 
de produits des territoires occupés a été formulée en 
Irlande. Il s'agit aussi d'une possibilité. J'appelle le 
Parlement à examiner les démarches que nous 
pouvons entreprendre. 
 

01.14  Els Van Hoof (cd&v): Met de oproep voor een 

staakt-het-vuren en het pleidooi van de minister voor 
een internationale vredesconferentie spelen we een 
belangrijke rol in het naleven van het internationaal 
recht. Het is goed dat we blijven hameren op het 
afdwingbaar maken van de voorlopige maatregelen 
van het Internationaal Gerechtshof. We kunnen als 
land geen afzonderlijke individuele sancties 
opleggen, maar we kunnen er wel voor pleiten. Een 
state referral bij het Internationaal Strafhof is wel 
mogelijk als land. Als voorzitter van de Europese 
Raad kunnen we het voortouw nemen om het 
associatieakkoord als hefboom te gebruiken. In 
Ierland is er een voorstel voor een verbod op de 
import van producten uit bezette gebieden. Dat is 
ook een van de mogelijkheden. Ik roep het 
Parlement op om te bekijken welke zaken we kunnen 
realiseren. 
 

01.15  Vicky Reynaert (Vooruit): Israël a admis 

avoir détruit le bâtiment d'Enabel. Hier, nous avons 
appris que les coordonnées du bâtiment avaient été 
transmises aux autorités israéliennes à plusieurs 
reprises. Israël donne très peu d'explications. Nous 

01.15  Vicky Reynaert (Vooruit): Israël heeft 

toegegeven dat ze het gebouw van Enabel 
vernietigd hebben. Gisteren vernamen we dat de 
coördinaten van het gebouw meermaals zijn 
doorgegeven aan de Israëlische autoriteiten. Israël 
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partons du principe que la ministre interpellera 
l'ambassadrice israélienne pour obtenir des 
explications supplémentaires et recevoir une 
compensation financière. 
 

geeft zeer weinig uitleg. Wij gaan ervan uit dat de 
minister de Israëlische ambassadrice om 
bijkomende uitleg en een financiële compensatie zal 
vragen. 
 

Israël continue de violer le droit international sous 
nos yeux. Certains députés éprouvent toujours des 
difficultés à condamner ces agissements. Il y a d'une 
part le transit d'armes, qui est une compétence 
régionale, et d'autre part l'importation de produits 
des colonies, qui relève de la responsabilité 
européenne. La Belgique doit prendre des initiatives 
concrètes pour faire respecter le droit international. 
 

Israël gaat voor onze ogen door met het schenden 
van het internationaal recht. Sommige 
parlementsleden vinden het nog altijd moeilijk om 
dat te veroordelen. Er is de wapendoorvoer – een 
bevoegdheid van de gewesten – en de import van 
producten uit kolonies – een Europese 
verantwoordelijkheid. België moet concrete stappen 
zetten om de naleving van het internationaal recht af 
te dwingen. 
 

01.16  Michel De Maegd (MR): Merci de tout faire 

pour mener à un cessez-le-feu durable, à la 
libération inconditionnelle des otages israéliens et au 
déploiement d’une aide humanitaire conséquente à 
Gaza. 
 
Vos efforts ont permis que 26 États membres sur 27 
fassent une déclaration conjointe. La conférence de 
Bruxelles est un signal important. 
 
 
Pour être crédible, la Belgique doit inscrire son 
action dans un cadre multilatéral. 
 
 
Cette guerre déclarée par le mouvement terroriste 
Hamas a engendré trop de morts innocentes. 
 
 
Nous devons aider les populations civiles de Gaza 
et les 134 civils israéliens kidnappés qui, pour le 
Hamas, ne sont perçus que comme une monnaie 
d’échange. 
 
Faisons pression sur le Hamas, par tous les canaux 
possibles. On ne transige pas avec des terroristes. 
J’acte avec soulagement l’élargissement des 
sanctions contre ces groupements terroristes. 
 
 
Notre cap reste une solution politique durable, à 
deux États, vivant en paix dans la région, une non-
importation du conflit chez nous, et une lutte 
constante contre l’antisémitisme. 
 

01.16  Michel De Maegd (MR): Ik dank u om alles 

in het werk te stellen voor een duurzaam staakt-het-
vuren, de onvoorwaardelijke vrijlating van de 
Israëlische gijzelaars en het opzetten van een 
grootschalige humanitaire hulpoperatie in Gaza.  
 
Uw inspanningen hebben ertoe geleid dat 26 van de 
27 EU-lidstaten een gezamenlijke verklaring 
afgelegd hebben. De conferentie in Brussel is een 
belangrijk signaal.  
 
Om geloofwaardig te zijn moet België erop toezien 
dat zijn optreden in een multilateraal kader 
plaatsvindt.  
 
Deze oorlog, die door de terroristische beweging 
Hamas in gang gezet werd, heeft al te veel 
onschuldige doden geëist.  
 
We moeten hulp bieden aan de burgerbevolking van 
Gaza en aan de 134 ontvoerde Israëlische burgers, 
die door Hamas enkel als pasmunt beschouwd 
worden.  
 
We moeten via alle mogelijke kanalen druk 
uitoefenen op Hamas. Met terroristen sluit men geen 
compromissen. Ik neem er opgelucht akte van dat de 
sancties tegen deze terroristische groeperingen 
uitgebreid worden.  
 
We blijven erop aansturen dat er een duurzame 
politieke oplossing komt, met twee staten die in deze 
regio in vrede samenleven, dat het conflict niet bij 
ons geïmporteerd wordt en dat antisemitisme 
constant bestreden wordt.  
 

01.17  Hadja Lahbib, ministre (en français): 

Monsieur Ben Achour, la Belgique prend depuis 
longtemps le leadership. Avant le 19 février dernier, 
jamais l'UE n'était parvenue à une déclaration 
commune aussi forte à 26! Certains États membres 
de l'UE sont pro-palestiniens; d'autres pro-israéliens, 
tandis qu'un membre a refusé d'entrer en 

01.17 Minister Hadja Lahbib (Frans): Mijnheer Ben 

Achour, België neemt al geruime tijd het voortouw. 
Vóór 19 februari jongstleden was de EU nog nooit tot 
zo’n krachtige gezamenlijke verklaring met 
26 lidstaten gekomen! Bepaalde EU-lidstaten zijn 
pro-Palestijns, andere pro-Israël, en één lid heeft 
geweigerd om hierover mee te onderhandelen. Ik 
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négociation à ce sujet. J'ai sollicité fermement 
chaque ministre pour obtenir ce résultat, assurant 
notre rôle de médiateur.  
 
Madame Van Hoof, dans le cadre de cette 
présidence, nous devons travailler avec l'ensemble 
des États membres car c'est la seule façon d'être 
efficaces. En effet, certains pays ne sont pas outillés 
pour prendre des sanctions économiques à 
l'encontre du Hamas ou des colons violents. De 
même, les sanctions territoriales doivent être prises 
collégialement pour être efficaces. 
 

heb een beroep gedaan op elke minister om dit 
resultaat te bereiken, en zo onze rol van 
bruggenbouwer vervuld.  
 
Mevrouw Van Hoof, in het kader van dit 
voorzitterschap moeten we met alle lidstaten 
samenwerken, want dat is de enige manier om 
zaken gedaan te krijgen. Bepaalde landen 
beschikken immers niet over de nodige instrumenten 
om economische sancties uit te vaardigen tegen 
Hamas of gewelddadige kolonisten. Voorts moeten 
sancties met betrekking tot de toegang tot het 
grondgebied door de lidstaten samen uitgevaardigd 
worden om ervoor te zorgen dat ze doeltreffend zijn. 
 

La Belgique est le pays le plus respectueux du droit 
et de l'ordre internationaux. À ce titre, elle est 
crédible en tant que médiateur pour les pays aux 
opinions extrêmes. Cette déclaration à 26 est donc 
un signal fort envoyé à Israël. L'UE est le premier 
partenaire d’Israël et j'ai donc demandé une liste des 
coopérations entre la Belgique et les autorités 
palestinienne et israéliennes. La rupture de l'accord 
d’association reviendrait, pour la Belgique, à dévier 
les marchandises vers d'autres ports. Nous serions 
les premiers à le faire, mais deviendrions persona 
non grata pour Israël. Je refuse d’entrer dans ce jeu: 
ce serait inefficace et il me faut garder un accès 
direct à l'autorité israélienne. J'espère me rendre 
prochainement en Israël, car nous avons besoin des 
deux parties pour négocier. 
 

België is het land waar het internationale recht en de 
internationale rechtsorde het meest in acht genomen 
wordt. Als dusdanig is ons land een geloofwaardig 
bemiddelaar voor landen waar er extreme 
standpunten ingenomen worden. Met deze 
verklaring van 26 EU-lidstaten geven we dus een 
krachtig signaal af aan Israël. De EU is de 
voornaamste partner van Israël en ik heb dus een 
lijst opgevraagd van de samenwerkingen tussen 
België en de Palestijnse en Israëlische autoriteiten. 
De verbreking van de associatieovereenkomst zou 
er voor België op neerkomen dat de goederen naar 
andere havens afgeleid zouden worden. We zouden 
het eerste land zijn dat dergelijke stappen 
onderneemt, maar zouden meteen ook persona non 
grata worden voor Israël. Ik weiger om dat spel mee 
te spelen. Het zou ondoeltreffend zijn en ik moet een 
rechtstreekse toegang blijven hebben tot de 
Israëlische overheid. Ik hoop dat ik binnenkort een 
bezoek kan brengen aan Israël, want we hebben de 
beide partijen nodig om onderhandelingen te kunnen 
voeren.  
 

(En néerlandais) J'ai visionné les images censées 
montrer le bâtiment d'Enabel, mais personne ne peut 
vérifier leur authenticité. 
 

(Nederlands) Ik heb de beelden van het 
Enabelgebouw gezien, maar er is niemand die ze 
kan verifiëren. 
 

(En français) Monsieur Moutquin, les émotions ne 
doivent pas nous détourner de l’objectif. Nous 
devons voir ce que nous pouvons faire pour que les 
lois internationales soient respectées afin d’aboutir à 
un cessez-le-feu, à un accès humanitaire complet, à 
la libération des otages et au retour à la table des 
négociations. J’espère avoir la crédibilité nécessaire 
pour accueillir cette conférence préparatoire à la 
paix à Bruxelles. 
 

(Frans) Mijnheer Moutquin, de emoties mogen ons 
niet afleiden van onze doelstelling. Wij moeten 
nagaan wat we kunnen ondernemen opdat de 
internationale wetten worden gerespecteerd 
teneinde te komen tot een staakt-het-vuren, een 
volledige toegang voor het verlenen van humanitaire 
hulp, de vrijlating van de gijzelaars en de terugkeer 
naar de onderhandelingstafel. Ik hoop dat ik over de 
nodige geloofwaardigheid beschik om die 
conferentie ter voorbereiding van de vrede in Brussel 
te kunnen organiseren.   
 

01.18  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre considère qu'imposer une interdiction 
d'entrée à un certain nombre de fonctionnaires ou 
colons israéliens n'a pas beaucoup de sens, car ils 

01.18  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Volgens 

de minister heeft het weinig zin om, bijvoorbeeld, een 
inreisverbod in te stellen voor een aantal Israëlische 
functionarissen of kolonisten, omdat ze dan via een 
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pourraient entrer en Belgique par d'autres voies. 
Toutefois, cette mesure est également efficace à 
long terme, car elle peut être imitée par d'autres 
États membres de l'Union européenne ou susciter 
un débat. C'est exactement ce que font l'Irlande et 
l'Espagne avec leur courrier. La ministre affirme 
également qu'une déclaration à 26 est beaucoup 
plus importante que l'imposition d'une interdiction 
d'entrée. Je pense que toutes deux sont 
importantes. Nous observons en effet peu d'impact 
sur les actions d'Israël. Pour augmenter la pression, 
des mesures unilatérales peuvent avoir un effet 
déclencheur. 
 

andere weg kunnen binnenkomen. Nochtans is die 
maatregel ook efficiënt op lange termijn, omdat hij 
navolging kan krijgen van andere Europese lidstaten 
of een debat kan genereren. Net hetzelfde doen 
Ierland en Spanje met hun brief. De minister zegt ook 
dat een verklaring van 26 veel belangrijker is dan het 
instellen van een inreisverbod. Ik denk dat beide 
belangrijk zijn. We zien immers te weinig effect op de 
daden van Israël. Om de druk te verhogen, kunnen 
unilaterale maatregelen een triggereffect hebben. 
 

01.19  Malik Ben Achour (PS): Je ne vous reproche 

rien, au contraire. Je salue la position du 
gouvernement sur ce conflit depuis plusieurs mois, 
sur le plan du discours. Vous avez contribué à ce 
que l'UE puisse se placer du bon côté de l'histoire.  
 
 
Mais sur le plan de l'action concrète, nous devons 
nous demander que faire lorsque le droit 
international est violé. C'est l'angle mort de notre 
positionnement. Nous pouvons très bien avancer 
sans attendre un accord européen, par exemple sur 
l'interdiction de produits issus des colonies ou la 
reconnaissance de l'État de Palestine. Même une 
action bilatérale peut avoir un impact sur le 
positionnement européen. Les prises de positions 
bougent à Paris, Londres ou Washington, et la 
Belgique ne doit pas être en retard.  
 

01.19  Malik Ben Achour (PS): Ik verwijt u niets, wel 

integendeel. Ik ben blij met het standpunt over dit 
conflict dat de regering al maandenlang inneemt, 
althans op het vlak van het discours. U hebt ertoe 
bijgedragen dat de EU aan de goede kant van de 
geschiedenis kan staan. 
 
Wat echter de concrete actie betreft, moeten we ons 
afvragen wat we moeten doen als het internationaal 
recht met voeten wordt getreden. Dat is de blinde 
vlek van onze stellingname. Wij kunnen wel degelijk 
stappen voorwaarts zetten zonder op een Europees 
akkoord te wachten, bijvoorbeeld door een verbod in 
te stellen op producten die afkomstig zijn van de 
nederzettingen of door de Palestijnse Staat te 
erkennen. Zelfs een bilaterale actie kan een impact 
hebben op het Europese standpunt. Er komt 
beweging in de standpunten in Parijs, Londen en 
Washington, en België mag niet achterblijven.  
 

01.20  Kathleen Depoorter (N-VA): Les 

collaborateurs d'Enabel ne peuvent donc pas vérifier 
les images? Le propriétaire du bâtiment et ses liens 
éventuels avec le Hamas ont-ils fait l'objet d'une 
enquête? Enabel avait-elle pu choisir librement le 
site où s'établir? Tout cela reste confus, d'autant plus 
que, par leur discours, les partis de la Vivaldi laissent 
entendre que la Belgique a été attaquée. 
 

01.20  Kathleen Depoorter (N-VA): Kunnen de 

medewerkers van Enabel de beelden dan niet 
verifiëren? Werden de eigenaar van het gebouw en 
zijn eventuele banden met Hamas onderzocht? Had 
Enabel de vrije keuze waar het zich zou vestigen? 
Het blijft warrig, zeker omdat volgens het discours 
van de vivaldipartijen België is aangevallen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Débat d’actualité sur la situation en RDC et 

questions jointes de 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les violences 
dans la région de Goma" (55041428C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le conflit dans 
l'Est de la RDC" (55041448C) 
- André Flahaut à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation en 

02 Actualiteitsdebat over de situatie in de DRC en 

toegevoegde vragen van 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het geweld rond Goma" 
(55041428C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
conflict in het oosten van de DRC" (55041448C) 
- André Flahaut aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De situatie in de DRC" 
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RDC" (55041449C) 
- Wouter De Vriendt à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'Est du Congo" 
(55041484C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation dans 
l'Est de la RDC" (55041516C) 
 

(55041449C) 
- Wouter De Vriendt aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Oost-
Congo" (55041484C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in het oosten van de DRC" (55041516C) 
 

02.01  Els Van Hoof (cd&v): L'offensive menée par 

le groupe de rebelles M23 autour de Goma entraîne 
une énorme crise humanitaire. La fermeture des 
voies d'accès provoque une pénurie de denrées 
alimentaires et d'eau dans la ville. En outre, de 
nouveaux réfugiés ne cessent d'affluer. La 
population est mécontente de la tiédeur des 
réactions des pays occidentaux et déplore en 
l'occurrence que ces derniers ne condamnent pas 
fermement l'attitude du Rwanda. Je me réjouis 
d'ores et déjà de constater que la ministre a 
condamné les violences et appelle à fournir des 
efforts diplomatiques. 
 
Hier, la commissaire européenne, Mme Urpilainen, 
a conclu avec le Rwanda un accord sur les matières 
premières, qui proviennent probablement aussi de 
l'Est du Congo. Le fait que l'UE conclue un accord 
économiquement avantageux pour le Rwanda, aux 
dépens de l'Est du Congo, est évidemment mal 
perçu par les Congolais. Comment la ministre y 
réagit-elle? Pouvons-nous intervenir à cet égard au 
niveau du Conseil? 
 
La ministre a indiqué dans sa déclaration que le 
Rwanda devait cesser de soutenir le M23. Que va-t-
elle faire, aux échelons national et européen, si le 
Rwanda n'accède pas à cette demande? 
 

02.01  Els Van Hoof (cd&v): Het offensief van de 

rebellengroep M23 rond Goma leidt tot een enorme 
humanitaire crisis. Doordat de toegangswegen zijn 
afgesloten, is er een gebrek aan voedsel en water in 
de stad. Bovendien blijven er nieuwe vluchtelingen 
toestromen. De bevolking is misnoegd over de lauwe 
reacties in het Westen en betreurt met name dat het 
Rwanda niet sterk veroordeelt. Ik juich alvast toe dat 
de minister het geweld heeft veroordeeld en oproept 
tot diplomatieke inspanningen.  
 
 
 
 
Gisteren heeft Europees commissaris Urpilainen 
een overeenkomst getekend met Rwanda over 
grondstoffen, die waarschijnlijk ook uit Oost-Congo 
komen. Dat de EU een overeenkomst sluit die 
economisch voordelig is voor Rwanda, ten koste van 
Oost-Congo, schiet de Congolezen uiteraard in het 
verkeerde keelgat. Hoe reageert de minister 
daarop? Kunnen we hierover tussenkomen op het 
niveau van de Raad? 
 
De minister gaf in haar verklaring aan dat Rwanda 
zijn steun aan M23 moet stopzetten. Wat zal ze 
doen, op nationaal of Europees vlak, indien Rwanda 
niet daarop ingaat? 
 

02.02  Malik Ben Achour (PS): Les conflits dans 

l'Est de la RDC sont très violents et jettent des 
milliers de réfugiés sur les routes. Par son soutien au 
M23, la responsabilité du Rwanda dans cette 
catastrophe humanitaire est écrasante. Vous aviez 
pertinemment jugé qu'une solution n'émergerait qu'à 
condition que les acteurs régionaux cessent de 
soutenir les groupes armés et que chacun respecte 
l'intégrité territoriale de l'autre. Cela doit être rappelé 
au Rwanda.  
 
 
Malgré les crimes de guerre commis, la 
Communauté internationale n'apporte pas de 
réponse probante. La MONUSCO ne réussit pas à 
apaiser les tensions et à protéger les civils. La 
Communauté d'Afrique de l'Est n'a pas plus de 
succès. Quant à l'UE, elle doit renforcer les mesures 
restrictives individuelles à l'encontre des 

02.02  Malik Ben Achour (PS): De conflicten in het 

oosten van de DRC zijn uitermate gewelddadig en 
jagen duizenden mensen op de vlucht. Door de 
steun van Rwanda aan M23 draagt het land een 
verpletterende verantwoordelijkheid in deze 
humanitaire ramp. U oordeelde terecht dat er enkel 
een oplossing uit de bus kan komen als de regionale 
actoren hun steun aan de gewapende groeperingen 
opzeggen en als men elkaars territoriale integriteit 
eerbiedigt. Rwanda moet daaraan herinnerd 
worden. 
 
Hoewel er oorlogsmisdaden gepleegd worden, blijft 
een afdoende reactie van de internationale 
gemeenschap uit. MONUSCO slaagt er niet in de 
spanningen te temperen en de burgers te 
beschermen. De East African Community doet niet 
beter. De EU moet de individuele beperkende 
maatregelen tegen de verantwoordelijken 
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responsables.  
 
La Belgique exerce-t-elle tous les moyens de 
pression sur le Rwanda pour qu'il arrête son support 
à ces exactions? La Belgique soutiendra-t-elle de 
nouvelles sanctions à l'encontre de tous les fauteurs 
de troubles? Plaiderez-vous pour la nomination d'un 
représentant spécial de l'UE pour la région des 
Grands Lacs, qui pourrait favoriser la paix?  
 

aanscherpen. 
 
Gooit ons land alle middelen in de strijd om Rwanda 
onder druk te zetten opdat het niet langer steun zou 
verlenen aan dergelijke gewelddaden? Zal België 
nieuwe sancties tegen alle onruststokers steunen? 
Zult u pleiten voor de benoeming van een speciaal 
EU-gezant voor het Grote Merengebied, die de 
totstandkoming van de vrede kan bevorderen? 
 

02.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

violence dans l'Est du Congo, notamment à Goma, 
reprend de plus belle. 
 
Quels sont les milices et les pays responsables de 
cette situation? Comment la ministre intensifiera-t-
elle la pression pour faire cesser la violence? Des 
initiatives de droit international sont-elles possibles 
pour juger les responsables? 
 

02.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het 

geweld in Oost-Congo, en met name in Goma, laait 
weer op. 
 
Welke milities en landen dragen daarin 
verantwoordelijkheid? Hoe zal de minister de druk 
opvoeren om het geweld te stoppen? Zijn er 
internationaalrechtelijke initiatieven mogelijk om de 
verantwoordelijken te berechten? 
 

02.04  Michel De Maegd (MR): Les récents combats 

dans l'Est de la RDC entre l'armée congolaise et les 
rebelles du M23, soutenus par le Rwanda, 
contraignent des milliers de personnes à fuir dans 
des conditions intenables. 
 
Êtes-vous en contact avec les autorités 
congolaises? Si oui, quelle a été la teneur de vos 
échanges? La Belgique a-t-elle pris des mesures 
face à la situation évoquée? Envisage-t-elle de 
mobiliser le levier européen pour apaiser la 
situation? Si oui, où en sont les discussions avec vos 
homologues européens? 
 

02.04  Michel De Maegd (MR): In het oosten van de 

DRC hebben de recente gevechten tussen het 
Congolese leger en de door Rwanda gesteunde 
rebellengroep M23 duizenden mensen op de vlucht 
gejaagd in onhoudbare omstandigheden. 
 
Hebt u contact gehad met de Congolese 
autoriteiten? Zo ja, wat werd er besproken? Heeft 
België maatregelen genomen met betrekking tot de 
aangehaalde situatie? Is ons land van plan om via 
het Europese niveau druk uit te oefenen om de 
gemoederen tot bedaren te brengen? Zo ja, hoe 
staat het met de besprekingen met uw Europese 
ambtgenoten?  
 

02.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Assiégée, 

Goma pourrait tomber d'un jour à l'autre dans les 
mains du M23. Selon l'ONU, avec l'appui du 
Rwanda, le M23 est responsable de massacres 
innommables dans l'Est du Congo.  
 
La Belgique condamne-t-elle fermement les 
violences du M23? Avez-vous demandé au Rwanda 
de retirer de RDC sa Force de défense et ses 
missiles sol-air menaçant les civils, les soldats de 
l'ONU, les humanitaires et les vols commerciaux 
dans l'Est? Comment ferez-vous pression sur Paul 
Kagame pour faire cesser toute forme de soutien 
dans l'Est du Congo? Nous devons défendre 
pareillement l'intégrité territoriale du Congo et celle 
de l'Ukraine agressée par Poutine. 
 
 
L'Union européenne soutient-elle encore 
financièrement l'armée rwandaise au Mozambique? 
Cela doit cesser comme le soutien rwandais au M23. 
 
 

02.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Goma 

wordt belegerd en zou eerstdaags in handen van 
M23 kunnen vallen. Volgens de VN is M23, met de 
steun van Rwanda, verantwoordelijk voor gruwelijke 
slachtpartijen in Oost-Congo. 
 
Veroordeelt België het geweld van M23 krachtig? 
Heeft u Rwanda gevraagd om zijn strijdkrachten en 
zijn luchtdoelraketten, die een bedreiging vormen 
voor de burgers, de blauwhelmen, de hulpverleners 
en de commerciële vluchten in het oosten, terug te 
trekken uit de DRC? Hoe zult u druk uitoefenen op 
Paul Kagame om ervoor te zorgen dat er een einde 
gemaakt wordt aan elke vorm van steun in Oost-
Congo? We moeten de territoriale integriteit van 
Congo en die van Oekraïne, dat door Poetin 
aangevallen wordt, evenzeer verdedigen.   
 
Verleent de Europese Unie nog financiële steun aan 
het Rwandese leger in Mozambique? Die steun 
moet stopgezet worden, net als de Rwandese steun 
aan M23.  
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Qu'en est-il des sanctions individuelles à prendre au 
sein de l'ONU et de l'UE? Y aurait-il des Belges sur 
les listes que vous proposeriez? 
 
Qu'en est-il d'un nouveau rapport Mapping?  
 
Qu'en est-il d'un tribunal pénal international pour la 
RDC?  
 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot de 
individuele sancties op VN- en EU-niveau? Zouden 
er Belgen op de lijsten staan die u zou voorstellen? 
 
Zal er een nieuw mapping report opgesteld worden? 
 
Hoe zit het met de oprichting van een internationaal 
strafhof voor de DRC? 
 

02.06  Hadja Lahbib, ministre (en français): Nous 

déployons des efforts diplomatiques pour tenter de 
mettre un terme au conflit qui oppose le M23 au 
gouvernement congolais au Nord-Kivu. Étant donné 
la récente escalade de violences, le conseil aux 
voyageurs du SPF Affaires étrangères déconseille 
fortement les voyages à Goma. Nous sommes en 
contact étroit avec les Belges inscrits auprès de 
l'ambassade. 
 

02.06 Minister Hadja Lahbib (Frans): We leveren 

diplomatieke inspanningen in een poging om het 
conflict tussen M23 en de Congolese regering in 
Noord-Kivu te beëindigen. Gelet op de recente 
escalatie van het geweld wordt reizen naar Goma 
volgens het reisadvies van de FOD Buitenlandse 
Zaken sterk afgeraden. We staan in nauw contact 
met de Belgen die bij onze ambassade ingeschreven 
zijn.  
 

(En néerlandais) Dans le contexte actuel, notre 
action diplomatique est principalement axée sur la 
désescalade, conformément à la résolution de 
novembre 2023. Depuis la réunion d'Addis-Abeba, 
le président de l'Angola tente de donner un nouveau 
souffle au processus de médiation entre les chefs 
d'État. Toutes les parties prenantes devront 
s'investir dans la durée pour résoudre ce conflit. Ces 
dernières semaines, j'ai témoigné à plusieurs 
collègues de la région notre volonté de contribuer à 
rétablir la stabilité dans l'Est du Congo. 
 

(Nederlands) Onze diplomatieke actie is in de 
huidige context voornamelijk gericht op de-escalatie, 
in overeenstemming met de resolutie van november 
2023. De president van Angola probeert sinds de 
bijeenkomst in Addis Abeba om het 
bemiddelingsproces tussen de staatshoofden nieuw 
leven in te blazen. Alle betrokken partijen zullen zich 
langdurig moeten inzetten om dit conflict op te 
lossen. Ik heb de afgelopen weken aan verschillende 
collega's uit de regio onze bereidheid getoond om de 
stabiliteit in Oost-Congo mee te helpen herstellen. 
 

(En français) Le soutien du Rwanda au M23 est un 
fait établi, tout comme la présence des troupes 
rwandaises sur le sol congolais. J'ai appelé le 
Rwanda à cesser ce soutien et toute collaboration 
avec des groupes armés, dans un communiqué et 
de vive voix à mon homologue rwandais lors de son 
déplacement à Bruxelles. 
 
 
Des manifestations en RDC reprochent à la 
communauté internationale d'entretenir des relations 
normales avec un pays agresseur. Le ciblage 
d'aéronefs de la MONUSCO, la mise en danger de 
l'aviation civile et l'attaque contre un avion des 
FARDC à l'aéroport de Goma constituent des caps 
sans précédent qui appellent une réaction 
intransigeante. 
 
 
Depuis 2022, à l'initiative de la Belgique, le Conseil 
de l'Union européenne a imposé des mesures 
strictes à l'encontre de plusieurs individus impliqués 
dans ce conflit. En juillet, neuf individus ont été 
ajoutés à cette liste de sanctions européennes. 
Cette liste doit être gérée de façon dynamique. C’est 
un processus parfois difficile car tous les États 
membres doivent marquer leur accord. 

(Frans) Dat Rwanda steun verleent aan M23 is een 
vaststaand feit, net zoals de aanwezigheid van 
Rwandese troepen op het Congolese grondgebied. 
Zowel in een communiqué als tijdens een gesprek 
met mijn Rwandese ambtgenoot toen hij op 
verplaatsing was in Brussel heb ik Rwanda ertoe 
opgeroepen die steun en elke samenwerking met 
gewapende milities te staken, 
 
Tijdens betogingen in de DRC wordt de 
internationale gemeenschap verweten normale 
betrekkingen te onderhouden met een land dat een 
ander land aanvalt. Het bestoken van 
luchtvaartuigen van MONUSCO, het in gevaar 
brengen van de burgerluchtvaart en de aanval tegen 
een vliegtuig van de FARDC op de luchthaven van 
Goma zijn ongeziene incidenten die een 
vastberaden reactie vereisen.  
 
Sinds 2022 legt de Raad van de Europese Unie op 
initiatief van België strikte maatregelen op aan 
verscheidene individuen die bij dit conflict betrokken 
zijn. In juli werden er negen individuen toegevoegd 
aan de Europese sanctielijst. Deze lijst moet op een 
dynamische manier beheerd worden. Dat proces 
verloopt soms moeizaam aangezien alle EU-
lidstaten hieraan hun goedkeuring moeten hechten. 
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(En néerlandais) La stratégie renouvelée de l'UE 
pour la région des Grands Lacs est une priorité de la 
présidence belge du Conseil de l'UE. Je soutiens 
également la réintroduction de la fonction de 
représentant spécial de l'UE pour la région des 
Grands Lacs. 
 
Dans la lutte contre l'impunité, il est essentiel que les 
responsables de crimes soient jugés, mais il revient 
aux autorités congolaises de choisir la voie à suivre 
à cet effet. Je me réjouis en tout état de cause 
qu'elles aient demandé à la Cour pénale 
internationale d'ouvrir une enquête au sujet des 
crimes qui auraient été commis dans le Nord-Kivu. 
La Cour pénale déterminera maintenant les suites à 
réserver à cette requête. 
 

(Nederlands) De vernieuwde EU-strategie voor het 
gebied van de Grote Meren is een prioriteit van het 
Belgische voorzitterschap van de Raad van de EU. 
Ik steun ook de herinvoering van de functie van 
speciaal vertegenwoordiger van de EU voor het 
gebied van de Grote Meren. 
 
In de strijd tegen straffeloosheid is het van essentieel 
belang dat de verantwoordelijken voor misdaden 
worden berecht, maar het komt de Congolese 
autoriteiten toe om daarvoor de gewenste weg te 
kiezen. Ik juich alvast toe dat zij een onderzoek 
vragen van het Internationaal Strafhof naar 
vermeende misdaden gepleegd in Noord-Kivu. Het 
Strafhof bepaalt nu het verdere verloop. 
 

(En français) Un travail important a été accompli par 
le groupe d'experts des Nations Unies et le Bureau 
des droits de l'homme des Nations Unies en RDC, 
grâce auquel les responsables peuvent être 
identifiés. La Belgique veille à ce qu'ils puissent 
poursuivre leur travail.  
 

(Frans) De expertengroep van de Verenigde Naties 
en het VN-Mensenrechtenbureau in de DRC hebben 
belangrijk werk verricht dat het mogelijk maakt om 
de verantwoordelijken te identificeren. België ziet 
erop toe dat zij hun werk kunnen voortzetten.  
 

02.07  Els Van Hoof (cd&v): La ministre évoque la 

responsabilité du Rwanda, mais, entre-temps, l'UE 
conclut des accords avec ce pays où les 
championnats du monde de cyclisme seront même 
organisés l'année prochaine. Nous n'envoyons pas 
un bon signal à cet égard! Il est tout à fait évident 
que le Rwanda soutient le M23. La Belgique doit, y 
compris au sein de l'UE, tenir un discours plus ferme 
et nous devons adopter davantage de sanctions 
individuelles et collectives. En outre, si le Congo fait 
part de sa volonté de porter l'affaire devant la Cour 
pénale internationale, nous devons nous associer à 
cette volonté et dégager également des moyens 
financiers à cette fin. 
 

02.07  Els Van Hoof (cd&v): De minister stelt dat 

Rwanda verantwoordelijk is, maar ondertussen sluit 
de EU wel akkoorden met het land en wordt er 
volgend jaar zelfs het wereldkampioenschap 
wielrennen georganiseerd. Dat is niet het juiste 
signaal! Het is overduidelijk dat Rwanda steun biedt 
aan M23. België moet, ook binnen de EU, forsere 
taal spreken en we moeten meer individuele en 
collectieve sancties uitvaardigen. En als Congo de 
zaak aanhangig wil maken bij het Internationaal 
Strafhof, dan moeten we ons daarbij aansluiten en 
er ook financiële middelen voor vrijmaken. 
 

02.08  Malik Ben Achour (PS): La Belgique est 

consciente de la gravité de la situation. La clarté sur 
l'implication du Rwanda est un point de départ 
important. La possibilité d'un recours à la CPI 
également. 
 
 
Nous sommes maintenant confrontés à la nécessité 
de poser des actes. La sophistication de la guerre 
nourrit un risque de régionalisation du conflit. Cette 
évolution doit nous amener à plus de fermeté et au 
renforcement de nos moyens d’action en matière de 
sanctions. L’histoire de la violence dans l’Est du 
Congo est aussi liée à une histoire de la corruption. 
Il faudra agir à ce niveau-là, mais l’urgence est 
d'abord de prévenir la violence par des actions 
fermes à l’égard des milices et des pays qui les 
soutiennent. 

02.08  Malik Ben Achour (PS): België is zich 

bewust van de ernst van de situatie. De duidelijkheid 
over de betrokkenheid van Rwanda is een belangrijk 
vertrekpunt. Dat geldt ook voor de mogelijkheid om 
de zaak aanhangig te maken bij het Internationaal 
Strafhof.  
 
Wij worden nu geconfronteerd met de noodzaak om 
actie te ondernemen. Dat de oorlog nu 
gesofisticeerder wordt gevoerd, houdt een risico op 
een regionale uitbreiding van het conflict in. Die 
evolutie moet ons aanzetten tot een krachtdadiger 
houding en tot een versterking van onze 
actiemiddelen op het stuk van de sancties. Het 
geweld in Oost-Congo hangt ook nauw samen met 
de corruptie. Ook op dat vlak zal men moeten 
ageren, maar we moeten vooral eerst dringend werk 
maken van het voorkomen van geweld door een 
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 krachtige houding aan te nemen ten aanzien van de 
milities en de landen die ze steunen.  
 

02.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Rien que 

pour des raisons historiques, la Belgique doit 
continuer de se mobiliser significativement pour le 
Congo, mais aussi parce que le conflit sanglant qui 
sévit dans l'Est du Congo ne reçoit 
malheureusement que trop peu d'attention dans le 
reste du monde. 
 
Maintenant que l'implication du Rwanda dans le M23 
est avérée, une approche stricte s'impose. 
Parallèlement, d'autres milices créent de l’insécurité 
dans la région et il existerait des liens entre les 
Forces démocratiques de libération du Rwanda 
(FDLR) et l'armée congolaise. La ministre devrait 
également discuter de ces questions avec ses 
interlocuteurs congolais. 
 

02.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Alleen al 

om historische redenen moet België zich sterk 
blijven inzetten voor Congo, ook omdat het 
bloederige conflict in Oost-Congo in de rest van de 
wereld helaas veel te weinig aandacht krijgt. 
 
 
 
Nu de betrokkenheid van Rwanda bij de M23-
beweging feitelijk is vastgesteld, is een strenge 
aanpak noodzakelijk. Daarnaast maken ook andere 
milities de regio onveilig en zouden er banden 
bestaan tussen de Forces démocratiques de 
libération du Rwanda (FDLR) en het Congolese 
leger. Ook die zaken moet de minister bespreken 
met haar Congolese gesprekspartners. 
 

La population s'attend à ce que l'Occident la protège, 
mais la force de maintien de la paix des Nations 
Unies, la MONUSCO, n'y est pas parvenue. Elle 
devrait être remplacée par une alternative plus 
solide, qui bénéficierait d'une assise plus importante 
auprès de la population locale. 
 
Nous devrions également prêter attention au 
contexte plus large, à savoir le pillage de ressources 
naturelles dans la région, un phénomène qui est 
encore encouragé par le climat de corruption 
régnant au Congo. Si nous souhaitons réellement 
réduire l'insécurité dans l'Est du Congo, nous 
devons également nous attaquer à cette corruption. 
 
Enfin, nous devons réfléchir à notre position à l'égard 
du régime congolais, mais c'est un autre débat. 
 

De bevolking verwacht dat het Westen haar zal 
beschermen, maar de VN-vredesmacht MONUSCO 
is daar niet in geslaagd. Er zou een sterker 
alternatief in de plaats moeten komen, met een groot 
draagvlak bij de mensen ter plekke. 
 
 
Ook moeten we aandacht hebben voor de bredere 
context, namelijk de grondstoffenroof in de regio, die 
nog wordt aangemoedigd door het klimaat van 
corruptie in Congo. Als we de onveiligheid in Oost-
Congo echt willen verminderen, moeten we ook die 
corruptie aanpakken. 
 
 
Ten slotte moeten we ons beraden over onze 
houding tegenover het Congolese regime, maar dat 
is een ander debat. 
 

02.10  Michel De Maegd (MR): Les Congolais nous 

attendent et nous regardent. Ce conflit a déjà fait 
plus d'un million de victimes ces deux décennies, 
dans une indifférence internationale honteuse. Le 
Rwanda tire les ficelles. Nous devons tout faire pour 
mettre un terme à ces massacres et je sais pouvoir 
compter sur vous.  
 

02.10  Michel De Maegd (MR): De Congolese 

bevolking zit op ons te wachten, en rekent op ons. In 
dit conflict vielen er in twee decennia al meer dan 
een miljoen slachtoffers, en de wereld kijkt 
onverschillig toe. Dat is een schande. Rwanda trekt 
aan de touwtjes. We moeten alles in het werk stellen 
om een einde te maken aan de moordpartijen, en ik 
weet dat ik op u kan rekenen.  
 

02.11  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je note 

votre appel au Rwanda à quitter le Congo et à cesser 
de soutenir les groupes armés, y compris le M23. 
Activez le mécanisme de sanctions de l'UE, comme 
vous l'envisagez! Après 30 ans d'atrocités, il est 
temps. Il n'y aura pas de paix sans justice. C'est la 
conviction du docteur Mukwege, qui plaide pour un 
tribunal pénal international pour la RDC. Il faut aussi 
un rapport Mapping 2 pour les faits commis après 
2003 et interdire l'importation de minerais exploités 

02.11  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik neem 

nota van uw oproep aan Rwanda om Congo te 
verlaten en de gewapende groeperingen, waaronder 
de rebellenbeweging M23, niet langer te steunen. U 
moet het sanctiemechanisme van de EU activeren, 
zoals u overweegt. Het is hoog tijd dat dat gebeurt, 
na 30 jaar gruwel. Zonder rechtvaardigheid zal er 
geen vrede zijn. Dat zegt dokter Mukwege, die pleit 
voor een internationaal straftribunaal voor de DRC. 
Er moet ook een Mapping Report 2 opgesteld 
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illégalement à l'Est de la RDC, qui alimente les 
groupes armés.  
 

worden voor de feiten na 2003, en de import van 
illegaal opgedolven ertsen uit Oost-Congo, die de 
gewapende groeperingen van inkomsten voorziet, 
moet verboden worden.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos° 5040074C de 
Mme de Laveleye et 55040990C de Mme Rohonyi 
sont supprimées. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55040074C van 
mevrouw de Laveleye en 55040990C van mevrouw 
Rohonyi vervallen. 
 

03 Questions jointes de 

- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les propos anti-
LGBT du président burundais" (55041140C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation des 
homosexuels au Burundi" (55041170C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De anti-
lgbt-uitspraken van de Burundese president" 
(55041140C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
van de homoseksuelen in Burundi" (55041170C) 
 

03.01  Michel De Maegd (MR): Le président 

burundais, Évariste Ndayishimiye, a qualifié le 
mariage homosexuel de "pratique abominable" et a 
lancé une chasse aux homosexuels dans son pays. 
En outre, le code pénal burundais prévoit 
l'emprisonnement pour les personnes de même 
sexe ayant des relations sexuelles et, l'année 
dernière, 24 personnes ont été jugées pour 
pratiques homosexuelles ou incitation à celles-ci.  
 
 
 
Quelle a été votre réaction à cet appel à la 
lapidation? Avez-vous été en contact avec les 
autorités burundaises à ce sujet? Quelle a été la 
teneur de vos échanges? Quels leviers comptez-
vous actionner, aux niveaux national et européen, 
pour venir en aide aux homosexuels burundais? Des 
ressortissants belges ont-ils été arrêtés dans ce 
cadre? Comment les autorités belges leur sont-elles 
venues en aide?  
 

03.01  Michel De Maegd (MR): De Burundese 

president Évariste Ndayishimiye heeft het 
homoseksuele huwelijk bestempeld als een 
"afschuwelijke praktijk" en heeft de jacht geopend op 
homoseksuelen in zijn land door te stellen dat zij 
gestenigd moeten worden. Bovendien voorziet het 
Burundese strafwetboek in gevangenisstraffen voor 
personen van hetzelfde geslacht die seksuele 
betrekkingen hebben en vorig jaar werden er 
24 personen berecht wegens homoseksuele 
praktijken of aanzetting daartoe. 
 
Wat was uw reactie op die oproep tot steniging? 
Hebt u contact gehad met de Burundese autoriteiten 
in dit verband? Wat was de teneur van uw 
gesprekken? Welke middelen zult u op nationaal en 
Europees niveau aanwenden om de Burundese 
homoseksuelen te helpen? Werden er in dat kader 
Belgische onderdanen gearresteerd? Op welke 
manier zijn de Belgische autoriteiten hen te hulp 
geschoten? 
 

03.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): 

Conformément à la déclaration de l’Union 
européenne, la lutte contre les discriminations est 
une priorité pour la Belgique et nous ne tolérons pas 
les propos du président burundais à l’égard des 
personnes LGBTQIA+. Cela a été rappelé à la mi-
janvier aux autorités burundaise; celles-ci ont 
prétexté que les propos tenus n'avaient pas pour but 
d'encourager la violence, mais que l’homosexualité 
était contraire aux lois burundaises. 
 
 
Mes services ont pris contact avec les organisations 
concernées pour assurer la protection des membres 

03.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Conform de 

verklaring van de Europese Unie, is de bestrijding 
van vormen van discriminatie voor België een 
prioriteit en kunnen wij de uitspraken van de 
Burundese president ten aanzien van mensen uit de 
lgbtqia+-gemeenschap niet tolereren. De Burundese 
autoriteiten werden daar midden januari op 
geattendeerd. Zij beweerden dat de uitspraken niet 
de bedoeling hadden om geweld aan te moedigen, 
maar dat homoseksualiteit wel in strijd is met de 
Burundese wetten.  
 
Mijn diensten hebben contact opgenomen met de 
betrokken organisaties om na te gaan hoe de leden 
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de cette communauté. Celles-ci ont recommandé 
une approche prudente et notre action visait à éviter 
une plus grande stigmatisation des personnes 
LGBTQIA+. Nous continuerons à plaider pour la 
promotion des droits humains et libertés 
fondamentales au Burundi, dans le cadre de nos 
discussions bilatérales avec les autorités 
burundaises, ainsi que dans les enceintes 
multilatérales comme les Nations Unies. 
 

van deze gemeenschap beschermd kunnen worden. 
Zij hebben ons aangeraden om voorzichtig te werk 
te gaan en onze actie beoogde een nog grotere 
stigmatisering van lgbtqia+'en te voorkomen. We 
zullen blijven pleiten voor de bevordering van de 
mensenrechten en de fundamentele vrijheden in 
Burundi, in het kader van onze bilaterale gesprekken 
met de Burundese autoriteiten, alsmede in de 
multilaterale gremia, zoals de Verenigde Naties.  
 

Président: Samuel Cogolati. 
 

Voorzitter: Samuel Cogolati. 
 

Concernant le procès de Gitega, 26 personnes ont 
été acquittées de l'accusation d'homosexualité en 
janvier 2024 et les 6 personnes condamnées pour 
d'autres charges seront libérables prochainement. 
 
 
Nous continuerons à plaider en faveur des droits 
humains des personnes LGBTQIA+ dans les pays 
d'Afrique. 
 

In januari 2024 werden op het proces in Gitega 
26 personen vrijgesproken van de beschuldiging van 
homoseksualiteit. De 6 personen die voor andere 
aanklachten veroordeeld werden, komen binnenkort 
in aanmerking voor vrijlating. 
 
Wij blijven een lans breken voor de mensenrechten 
van lgbtqia+'en in de Afrikaanse landen. 
 

03.03  Michel De Maegd (MR): Madame la ministre, 

les propos du président burundais sont 
inacceptables. Nous devons rester intransigeants 
quant à nos valeurs fondamentales en termes de 
droits de l'homme et de respect des orientations de 
chacun. Ce matin, en commission, nous avons 
d'ailleurs adopté un texte relatif à l'Ouganda allant 
dans ce sens. Je vous remercie pour votre 
proactivité dans ce dossier.  
 

03.03  Michel De Maegd (MR): Mevrouw de 

minister, de uitspraken van de Burundese president 
zijn onaanvaardbaar. We mogen niet toegeven als 
onze fundamentele waarden op het gebied van 
mensenrechten en respect voor ieders geaardheid in 
het geding zijn. Vanochtend hebben we in de 
commissie overigens een tekst in die zin 
aangenomen met betrekking tot Oeganda. Ik dank u 
voor uw proactieve aanpak in dit dossier. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Michel De Maegd à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La proposition 
arménienne concernant le pacte de non-
agression avec l'Azerbaïdjan" (55041172C) 
 

04 Vraag van Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
Armeense voorstel met betrekking tot het niet-
aanvalsverdrag met Azerbeidzjan" (55041172C) 
 

04.01  Michel De Maegd (MR): Le premier ministre 

arménien a proposé un pacte de non-agression à 
l'Azerbaïdjan. En effet, la situation du Caucase reste 
précaire. L'Azerbaïdjan tient un langage agressif 
envers sa voisine arménienne, la qualifiant 
d'Azerbaïdjan occidental, et ses achats militaires 
augmentent. L'Arménie, elle, opte pour la 
dissuasion, en concluant des accords de défense ou 
d'armement avec plusieurs pays, arguant devoir 
diversifier ses relations internationales en matière de 
sécurité. La proposition arménienne pourrait 
constituer une étape en vue d'un accord de paix 
global car elle prévoit un contrôle mutuel des armes 
et un pacte de non-agression si un traité de paix était 
retardé.  
 
 
 

04.01  Michel De Maegd (MR): De Armeense 

premier heeft Azerbeidzjan een niet-aanvalsverdrag 
voorgesteld. De toestand in de Kaukasus blijft 
hachelijk. Azerbeidzjan spreekt stoere en agressieve 
taal tegen zijn buurland door Armenië als West-
Azerbeidzjan te bestempelen, en het land trekt zijn 
militaire aankopen op. Armenië kiest op zijn beurt de 
weg van de ontrading door met verschillende landen 
defensie- of bewapeningsakkoorden te sluiten, naar 
eigen zeggen omdat het zijn internationale 
betrekkingen op het stuk van veiligheid moet 
diversifiëren. Het Armeense voorstel zou een stap 
kunnen zijn in de richting van een alomvattend 
vredesakkoord, omdat het voorziet in wederzijds 
toezicht op het wapenarsenaal en een niet-
aanvalsverdrag voor het geval dat er niet meteen 
uitzicht mocht zijn op een vredesverdrag. 
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Vous êtes-vous entretenue avec les représentants 
arméniens et azéris quant à la proposition 
arménienne? Si oui, quelle fut la teneur de vos 
discussions? Ce pacte de non-agression est-il 
crédible et comment encouragerez-vous, aux 
niveaux national et européen, les deux parties à le 
signer? Quel rôle la Belgique peut-elle jouer pour 
aboutir à un accord de paix entre ces deux pays? 
 

Hebt u het Armeense voorstel met de Armeense en 
Azerbeidzjaanse vertegenwoordigers besproken? 
Zo ja, wat was de inhoud van uw gesprekken? Is dit 
niet-aanvalsverdrag geloofwaardig en hoe zult u 
beide partijen er op nationaal en Europees niveau 
toe aansporen om het te ondertekenen? Welke rol 
kan België spelen in de totstandkoming van een 
vredesakkoord tussen deze twee landen? 
 

04.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Le 

processus de paix est complexe car il réclame des 
concessions difficiles de part et d'autre. Je reste 
informée de la situation. Lors de l'entretien entre 
mon chef de cabinet et le représentant 
azerbaïdjanais, on a rappelé la nécessité absolue 
d'un accord de paix. On a évoqué aussi nos 
préoccupations pour les prisonniers arméniens, le 
droit des minorités du Karabagh et la préservation de 
son patrimoine culturel et religieux. 
 
 
Une fragile fenêtre d'opportunité existe pour le 
processus de paix. 
 
Sur le plan diplomatique, il n'y a plus, depuis de 
nombreux mois, de rencontres trilatérales. 
 

04.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Het 

vredesproces is complex omdat het van beide 
kanten moeilijke toegevingen vergt. Ik volg de 
situatie op. Tijdens zijn ontmoeting met de 
vertegenwoordiger van Azerbeidzjan heeft mijn 
kabinetschef er nogmaals op gewezen dat een 
vredesakkoord absoluut  noodzakelijk is. We hebben 
ook onze bezorgdheid geuit over de Armeense 
gevangenen, de rechten van de minderheden in 
Nagorno-Karabach en de instandhouding van het 
culturele en religieuze erfgoed van de regio. 
 
De deur naar de vrede staat op een kier. 
 
 
Op diplomatiek vlak vinden er al maanden geen 
trilaterale ontmoetingen meer plaats. 
 

Le président du Conseil européen peut faciliter les 
discussions entre les deux belligérants. 
Actuellement, les seules avancées diplomatiques se 
font au niveau bilatéral. Les négociations se 
poursuivent entre l'Arménie et l'Azerbaïdjan sur un 
texte d'accord de paix. Compte tenu de la complexité 
de la situation, cela prendra du temps. Je soutiens 
toute mesure pouvant y contribuer, comme un pacte 
de non-agression, mais elle doit être avalisée par les 
deux parties. La mission civile d'observation 
européenne en Arménie sera renforcée, car elle aide 
à la désescalade.   
 

De voorzitter van de Europese Raad kan 
gesprekken tussen de twee oorlogvoerende partijen 
faciliteren. Momenteel wordt er enkel op bilateraal 
niveau diplomatieke vooruitgang geboekt. De 
onderhandelingen tussen Armenië en Azerbeidzjan 
over de tekst van een vredesakkoord worden 
voortgezet. Gezien de complexe situatie zal dat de 
nodige tijd in beslag nemen. Ik steun alle 
maatregelen die daaraan kunnen bijdragen, zoals 
een niet-aanvalspact, maar dat moet door beide 
partijen onderschreven worden. De civiele 
waarnemingsmissie van Europa in Armenië zal 
uitgebreid worden, aangezien ze helpt de situatie te 
de-escaleren. 
 

04.03  Michel De Maegd (MR): À la suite de la 

guerre dans la région et l'épuration ethnique au 
Haut-Karabagh, l'Azerbaïdjan occidental tient un 
narratif inquiétant sur la souveraineté de l'Arménie. 
Bakou organise des conférences à Bruxelles avec 
ce narratif fallacieux au regard de l'histoire. Notre 
Parlement a adopté une résolution demandant des 
sanctions si l'Azerbaïdjan continuait à propager cette 
rhétorique guerrière et à menacer la souveraineté 
arménienne. Les pressions doivent être fortes pour 
éviter une nouvelle guerre.  
 

04.03  Michel De Maegd (MR): Naar aanleiding van 

de oorlog in de regio en de etnische zuiveringen in 
Nagorno-Karabach wordt er met de benaming West-
Azerbeidzjan een verontrustend narratief 
opgehangen over de soevereiniteit van Armenië. De 
Azerbeidzjaanse overheid organiseert conferenties 
in Brussel op basis van dat historisch onjuiste 
verhaal. Ons Parlement heeft een resolutie 
aangenomen waarin er verzocht wordt om sancties 
op te leggen als Azerbeidzjan die oorlogstaal zou 
blijven hanteren en de Armeense soevereiniteit zou 
blijven bedreigen. Er moet zware druk uitgeoefend 
worden om een nieuwe oorlog te voorkomen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
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05 Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La détention du 
journaliste Stanis Bujakera Tshiamala" 
(55041350C) 
 

05 Vraag van Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
detentie van journalist Stanis Bujakera 
Tshiamala" (55041350C) 
 

05.01  Malik Ben Achour (PS): Le 14 septembre 

2023, Stanis Bujakera Tshiamala a été arrêté et 
incarcéré en RDC pour avoir exercé son métier de 
journaliste. Il lui est reproché la “propagation de faux 
bruits" et la “diffusion de fausses informations". Cette 
arrestation arbitraire démontre une atteinte à la 
liberté de la presse et un mépris pour le pluralisme 
d'idées. Des ONG dénoncent la dégradation de ce 
principe en RDC et demandent la libération 
immédiate du journaliste. Nous devons tout faire 
pour trouver une solution à cette situation 
préoccupante. 
 
 
Quelles suites les autorités congolaises ont-elles 
réservées aux inquiétudes exprimées par le 
gouvernement belge? Renouvelera-t-il son appel à 
la libération du journaliste? 
 

05.01  Malik Ben Achour (PS): Op 14 september 

2023 werd Stanis Bujakera Tshiamala in de DRC 
aangehouden en gevangengezet omdat hij zijn 
beroep van journalist uitoefende. Hem wordt de 
verspreiding van valse geruchten en fakenieuws 
aangewreven. Deze willekeurige arrestatie getuigt 
van een schending van de persvrijheid en is een blijk 
van minachting voor de pluraliteit van het 
ideeënveld. Ngo's klagen deze situatie in de DRC 
aan en vragen de onmiddellijke vrijlating van de 
journalist. We moeten alles in het werk stellen om 
een oplossing te vinden voor deze zorgwekkende 
situatie.  
 
Hoe hebben de Congolese autoriteiten gevolg 
gegeven aan de bezorgdheid die door de Belgische 
regering geuit werd? Zal de regering haar oproep 
voor de vrijlating van de journalist herhalen?  
 

05.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Nous 

sommes très préoccupés par l'arrestation du 
journaliste Stanis Bujakera. Son procès a débuté le 
20 octobre 2023, mais il progresse lentement. Nos 
diplomates assistent à chaque audience. Les 
avocats de M. Bujakera demandent en vain la fin de 
sa détention préventive.  
 
J'ai évoqué auprès de mon homologue et du 
président Tshisekedi la durée excessive de cette 
détention préventive et les ai exhortés à traiter 
rapidement cette affaire. Il m'a été répondu que la 
justice congolaise est indépendante. Le dossier 
semble s'enliser. Même si la période des élections 
nous a conduits à focaliser nos messages sur le 
processus électoral, la libération de Stanis Bujakera 
continuera à faire partie des points abordés lors de 
tous nos échanges.  
 

05.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): De arrestatie 

van journalist Stanis Bujakera baart ons grote 
zorgen. Zijn proces is op 20 oktober 2023 van start 
gegaan, maar vordert langzaam. Onze diplomaten 
wonen elke rechtszitting bij. De advocaten van de 
heer Bujakera vragen tevergeefs om een einde te 
maken aan zijn voorlopige hechtenis. 
 
Ik heb de buitensporig lange duur van die voorlopige 
hechtenis aangekaart bij mijn Congolese 
ambtgenoot en bij president Tshisekedi en heb hen 
ertoe aangespoord deze zaak snel te behandelen. 
Ze hebben me geantwoord dat het Congolese 
gerecht onafhankelijk is. De zaak lijkt te verzanden. 
Hoewel de verkiezingsperiode ervoor gezorgd heeft 
dat we onze boodschappen focussen op het 
verkiezingsproces, zal de vrijlating van Stanis 
Bujakera een van de onderwerpen blijven die we 
tijdens al onze contacten met onze Congolese 
gesprekspartners aankaarten. 
 

05.03  Malik Ben Achour (PS): En janvier, l'expert 

chargé d'authentifier la note des services de 
renseignement à l'origine de l'accusation s'est retiré 
en invoquant des problèmes d'équipement. La 
longueur de la procédure semble envoyer un signal 
inquiétant à tous les journalistes indépendants du 
pays.  
 

05.03  Malik Ben Achour (PS): De expert die de 

authenticiteit moest nagaan van de nota van de 
inlichtingendiensten die aan de basis van de 
aanklacht lag, heeft zich in januari teruggetrokken 
omdat hij problemen had met de uitrusting. Met de 
lange duur van het proces lijkt men een 
verontrustend signaal te willen afgeven aan alle 
onafhankelijke journalisten in Congo. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 06 Vraag van Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
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(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation au 
Sénégal" (55041351C) 
 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in Senegal" (55041351C) 
 

06.01  Malik Ben Achour (PS): La situation au 

Sénégal inquiète. 
 
Les élections présidentielles, prévues ce 24 février, 
ont été reportées au 15 décembre par une loi votée 
à la quasi-unanimité après que les députés de 
l'opposition aient été évacués par la gendarmerie. 
 
 
La Constitution impose toutefois que l'élection se 
tienne au plus tard 60 jours avant l'expiration du 
mandat en cours. La majorité justifie cette décision 
par un souci d'apaisement. Pour l'opposition, cette 
loi n'est qu'une manière d'éviter la défaite du camp 
du président actuel. 
 
 
 
 
De nombreux États et organisations régionales ont 
marqué leur inquiétude. 
 
Quelle évaluation nos services font-ils? Les conseils 
émis par le SPF Affaires étrangères, tant pour les 
voyageurs que pour les ressortissants, ont-ils été 
adaptés? Comment? Avez-vous pu vous entretenir 
avec votre homologue? Qu'en est-il ressorti? Le 
sujet a-t-il été abordé au niveau européen? Une 
position commune a-t-elle pu être arrêtée? Quel est 
l'impact de ces événements sur les projets soutenus 
par notre coopération? 
 

06.01  Malik Ben Achour (PS): De situatie in 

Senegal is zorgwekkend.  
 
De presidentsverkiezingen die voor 24 februari 
aanstaande gepland waren, werden tot 15 december 
uitgesteld op grond van een wet die vrijwel eenparig 
goedgekeurd werd nadat de parlementsleden van de 
oppositie door de politie uit de zaal gezet waren.  
 
De Grondwet bepaalt echter dat de verkiezingen 
uiterlijk 60 dagen vóór het verstrijken van het 
lopende mandaat georganiseerd moeten worden. 
Ter rechtvaardiging van haar beslissing voert de 
meerderheid aan dat het haar bedoeling is om de 
gemoederen te bedaren. De oppositie beschouwt 
deze wet enkel als een manier om een nederlaag 
van het kamp van de huidige president te 
voorkomen.  
 
Vele landen en regionale organisaties hebben hun 
bezorgdheid geuit.  
 
Welke evaluatie wordt er door onze diensten 
gemaakt? Werden de adviezen van de FOD 
Buitenlandse Zaken voor zowel de reizigers als de 
onderdanen aangepast? In welke zin? Kon u al een 
gesprek hebben met uw ambtgenoot? Wat was 
daarvan het resultaat? Werd dit onderwerp op het 
Europese niveau besproken? Kon er een 
gemeenschappelijk standpunt ingenomen worden? 
Wat is de impact van deze gebeurtenissen op de 
projecten die door onze 
Ontwikkelingssamenwerking ondersteund worden?  
 

06.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): La 

décision de reporter l'élection présidentielle au 
Sénégal entache la réputation démocratique de ce 
pays, qui était jusqu'ici un modèle. De plus, la 
situation des droits humains se détériore. Nous 
avons évoqué la situation au Sénégal avec nos 
partenaires européens. Une déclaration à 27 a été 
adoptée le 9 février. Nous continuerons à adopter 
des positions communes pour avoir plus de poids sur 
la situation. 
 
 
 
Depuis cette décision, la Cour constitutionnelle a 
jugé qu'une loi votée au Parlement, qui devait 
faciliter ce report, n'était pas constitutionnelle. Cela 
met en cause le calendrier proposé à la suite de la 
décision concernant le report, et l'évolution du 
processus n'est pas claire. Les autorités 
sénégalaises doivent organiser le plus vite possible 

06.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): De beslissing 

om de presidentsverkiezingen in Senegal uit te 
stellen werpt een smet op de democratische 
reputatie van dat land, dat tot dusver een model was. 
Bovendien gaat de mensenrechtensituatie erop 
achteruit. Wij hebben de situatie in Senegal met 
onze Europese partners besproken. Op 9 februari 
werd er een verklaring van de 27 EU-lidstaten 
aangenomen. Wij zullen gemeenschappelijke 
standpunten blijven innemen om meer gewicht in de 
schaal te kunnen werpen en druk te kunnen 
uitoefenen.  
 
Sinds die beslissing heeft het Grondwettelijk Hof 
geoordeeld dat de wet die door het Parlement 
aangenomen werd om dat uitstel mogelijk te maken 
ongrondwettelijk was. Hierdoor staat het tijdpad dat 
naar aanleiding van de beslissing tot uitstel 
voorgesteld werd op de helling en het is niet duidelijk 
hoe het proces verder zal evolueren. De Senegalese 
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l'élection présidentielle et prendre toutes les 
mesures pour garantir l'inclusivité et la crédibilité du 
processus. Nous appelons toutes les parties au 
dialogue. 
 
 
Par ailleurs, nos compatriotes sont invités à se tenir 
à l'écart de toute manifestation, à s'informer 
préalablement à tout déplacement et à suivre les 
consignes des autorités locales. Nous suivons la 
situation au quotidien et adapterons notre conseil 
aux voyageurs en fonction de l'évolution sur le 
terrain. 
 
Un nouveau programme de coopération doit 
justement démarrer cette année. La situation 
électorale n'a pas encore eu d'impact sur nos projets 
en la matière mais, pour plus de détails, je vous 
renvoie à la ministre en charge. 
 

overheid moet de presidentsverkiezingen zo snel 
mogelijk organiseren en alle nodige maatregelen 
nemen om de inclusiviteit en de geloofwaardigheid 
van het proces te garanderen. We roepen alle 
partijen ertoe op om met elkaar in dialoog te treden. 
 
Onze landgenoten worden trouwens verzocht om 
zich ver weg te houden van elke betoging, om vóór 
elke verplaatsing informatie in te winnen en om de 
instructies van de lokale overheden in acht te 
nemen. Wij volgen de situatie op dagelijkse basis op 
en zullen ons reisadvies aanpassen aan de evolutie 
ter plaatse.  
 
Net dit jaar moet er een nieuw 
samenwerkingsprogramma van start gaan. De 
situatie omtrent de verkiezingen heeft nog geen 
impact gehad op onze 
ontwikkelingssamenwerkingsprojecten, maar voor 
meer details hierover verwijs ik u naar de bevoegde 
minister.  
 

06.03  Malik Ben Achour (PS): Effectivement, cela 

entache la réputation démocratique du pays. Sous 
l'impulsion de ses grands leaders, souvent de 
grands intellectuels, le Sénégal était un phare de la 
démocratie en Afrique subsaharienne. Près d'un 
millier d'opposants ont été emprisonnés depuis 
2021. Deux grandes figures de l'opposition sont 
toujours emprisonnées. D'autres ont été libérés. 
Restons très vigilants face à l'évolution de la 
situation dans le contexte sahélien. Le risque d'une 
propagation de l'autoritarisme existe dans la région.  
 

06.03  Malik Ben Achour (PS): Dit werpt inderdaad 

een smet op de democratische reputatie van het 
land. Onder impuls van de grote Senegalese leiders, 
die vaak ook grote intellectuelen waren, vormde 
Senegal een baken van de democratie in Sub-
Saharaans Afrika. Sinds 2021 werden er bijna 
duizend opposanten gevangengezet. Twee 
belangrijke figuren van de oppositie zitten nog 
steeds in de gevangenis. Andere werden in vrijheid 
gesteld. We moeten erg waakzaam blijven wat de 
evolutie van de situatie in de Sahellanden betreft. 
Het risico op een verspreiding van het autoritarisme 
is niet onbestaand in de regio.  
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 55041365C de 
Mme Samyn est supprimée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 55041365C van 
mevrouw Samyn vervalt. 
 

07 Question de Malik Ben Achour à Alexander De 

Croo (premier ministre) sur "La commémoration 
des victimes du génocide au Rwanda" 
(55041385C) 
 

07 Vraag van Malik Ben Achour aan Alexander De 

Croo (eerste minister) over "De herdenking van de 
slachtoffers van de volkenmoord in Rwanda" 
(55041385C) 
 

07.01  Malik Ben Achour (PS): Le 7 avril, nous 

commémorerons le 30e anniversaire du génocide 
des Tutsis au Rwanda. Il est important que cette 
commémoration soit l'occasion d'un travail de 
mémoire et de justice. 
 
 
Est-il prévu que le Roi se rende sur place? Comment 
la Belgique compte-t-elle s’exprimer au cours de ces 
commémorations? 
 

07.01  Malik Ben Achour (PS): Op 7 april zullen we 

de 30ste verjaardag van de genocide op Tutsi's in 
Rwanda herdenken. Het is belangrijk dat die 
herdenking een gelegenheid is om te werken rond 
het levendig houden van de herinnering en rond 
gerechtigheid. 
 
Zal de Koning naar Rwanda afreizen? Wat zal België 
zeggen tijdens de herdenkingsplechtigheden? 
 

07.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Le 07.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): De eerste 
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premier ministre a reçu de la part du président 
Kagame une invitation à participer à ces 
commémorations. Il ne pourra pas être présent à 
Kigali mais ma collègue de la Défense et moi-même 
y représenterons la Belgique. 
 
Nous travaillons à la composition de la délégation et 
sur les questions logistiques. 
 
Il est trop tôt pour connaître les détails du 
programme. Nous communiquerons toutes ces 
informations. 
 
La position de la Belgique se situera dans la 
continuité des discours développés en 2000 par 
Guy Verhofstadt, qui avait déjà présenté des 
excuses au nom de la Belgique, et par Charles 
Michel, qui avait déclaré que notre pays voulait 
assumer les yeux dans les yeux sa part de 
responsabilité face à l'Histoire.  
 

minister heeft een uitnodiging ontvangen van 
president Kagame om de herdenkingsplechtigheden 
bij te wonen. Hij kan zelf niet aanwezig zijn in Kigali, 
maar mijn collega, de minister van Defensie, en 
ikzelf zullen er ons land vertegenwoordigen. 
 
We werken momenteel aan de samenstelling van de 
delegatie en aan de logistieke aspecten. 
 
Het is nog te vroeg om de details van het programma 
te kennen. We zullen alle informatie bezorgen. 
 
 
Het standpunt van België zal in het verlengde liggen 
van de toespraak van Guy Verhofstadt in 2000, die 
namens België excuses heeft aangeboden, en van 
de toespraak van Charles Michel, die gezegd heeft 
dat ons land bereid was zijn deel van de 
verantwoordelijkheid in de geschiedenis onder ogen 
te zien en te aanvaarden. 
 

07.03  Malik Ben Achour (PS): S'il est important de 

participer à ces commémorations, notre présence ne 
doit pas être interprétée comme une caution du 
régime, surtout dans le contexte de guerre et de 
massacre dans l'Est du Congo.  
 

07.03  Malik Ben Achour (PS): Hoewel het 

belangrijk is dat we aan die herdenkingen 
deelnemen, mag onze aanwezigheid niet 
geïnterpreteerd worden als een blijk van steun voor 
het regime, inzonderheid in de context van de oorlog 
en de moordpartijen in Oost-Congo. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La motion du 
Parlement australien sur Julian Assange" 
(55041403C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La potentielle 
extradition de Julian Assange vers les USA" 
(55041518C) 
- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Julian Assange" 
(55041523C) 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De motie van het 
Australische Parlement over Julian Assange" 
(55041403C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
mogelijke uitlevering van Julian Assange aan de 
Verenigde Staten" (55041518C) 
- Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Julian Assange" 
(55041523C) 
 

08.01  Malik Ben Achour (PS): Une audience 

déterminante pour le sort de Julian Assange est en 
cours. Si la justice britannique lui donne à nouveau 
tort, il pourrait être extradé vers les États-Unis, où il 
risque 175 ans de prison pour violation de la loi 
relative à l’espionnage. Ce précédent menacerait la 
liberté de la presse et la liberté d’expression dans le 
monde. La Belgique doit rappeler la primauté des 
conventions internationales sur le droit national. Le 
Royaume-Uni est signataire de la Convention 
européenne des droits de l’homme. Or cette 
extradition contreviendrait à plusieurs droits 

08.01  Malik Ben Achour (PS): Momenteel vindt er 

in het Verenigd Koninkrijk een hoorzitting plaats die 
bepalend zal zijn voor het lot van Julian Assange. 
Indien de Britse justitie hem opnieuw in het ongelijk 
stelt, zou hij aan de Verenigde Staten uitgeleverd 
kunnen worden, waar hij 175 jaar cel riskeert voor de 
schending van de wet betreffende spionage. Dat 
precedent zou een bedreiging vormen voor de 
persvrijheid en de vrijheid van meningsuiting in de 
wereld. België moet duidelijk maken dat de 
internationale verdragen primeren op het nationale 
recht. Het Verenigd Koninkrijk heeft het Europees 
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fondamentaux. Si la justice britannique l'abandonne, 
il ne restera que la Cour européenne des droits de 
l’homme (CEDH) pour défendre ses droits et ceux de 
millions d’individus.  
 
 
 
 
Comme l'a fait le Parlement australien, avez-vous 
plaidé auprès des autorités américaines pour 
l’abandon des poursuites à l’égard de Julian 
Assange? Avez-vous plaidé auprès des autorités 
britanniques pour sa libération? 
 

Verdrag voor de Rechten van de Mens ondertekend. 
Deze uitlevering zou echter in strijd zijn met 
verscheidene grondrechten. Indien de Britse justitie 
Julian Assange in de steek laat, blijft er enkel nog het 
Europees Hof voor de Rechten van de Mens 
(EHRM) over om de rechten van de heer Assange 
en die van miljoenen anderen te verdedigen.  
 
Hebt u er naar het voorbeeld van het Australische 
Parlement bij de Amerikaanse overheid op 
aangedrongen om af te zien van de vervolging van 
Julian Assange? Hebt u bij de Britse overheid zijn 
vrijlating bepleit?   
 

08.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le Parlement 

australien a approuvé une motion appelant à la 
libération de Julian Assange, demandant aux États-
Unis sa libération et son retour en Australie, 
considérant que les charges qui pèsent sur Assange 
menacent l'ensemble des journalistes au niveau 
international. 
 
 
Soutenez-vous cet appel? Avez-vous contacté le 
président américain ou l'administration américaine 
ou les autorités britanniques? Comptez-vous le 
faire? Quelle est votre position dans ce dossier, et 
celle du gouvernement belge? Comptez-vous mettre 
en œuvre les moyens nécessaires pour faire libérer 
ce journaliste? C’est une situation absurde, où ceux 
qui dénoncent les crimes de guerre sont poursuivis 
plutôt que les criminels de guerre comme M. George 
Bush. 
 

08.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het Australische 

Parlement heeft een motie goedgekeurd waarin er 
opgeroepen wordt tot de vrijlating van Julian 
Assange en waarin de Verenigde Staten verzocht 
worden hem vrij te laten en hem te laten terugkeren 
naar Australië, overwegende dat de aanklachten 
tegen Assange een bedreiging vormen voor alle 
journalisten wereldwijd. 
 
Steunt u die oproep? Hebt u contact opgenomen met 
de Amerikaanse president, de Amerikaanse regering 
of de Britse autoriteiten? Bent u van plan dat te 
doen? Wat is uw standpunt in deze zaak en wat is 
het standpunt van de Belgische regering? Bent u van 
plan de nodige middelen in te zetten om die journalist 
vrij te krijgen? Dit is een absurde situatie: in plaats 
van oorlogsmisdadigers zoals George Bush worden 
degenen die oorlogsmisdaden aan het licht brengen 
vervolgd. 
 

08.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): En 2022, la 

Chambre a adopté une résolution appelant la 
communauté internationale à ne pas extrader de 
journalistes ou de lanceurs d'alerte qui pourraient 
subir de graves violations des droits humains.  
 
 
Selon vous, serait-ce le cas de Julian Assange, s'il 
était extradé vers les États-Unis? Avez-vous eu un 
contact avec les autorités britanniques pour qu'il ne 
soit pas extradé vers les USA? Enfin, avez-vous eu 
un contact avec les États-Unis pour leur demander 
d'abandonner les accusations d'espionnage et celles 
liées à ses révélations des crimes de guerre commis 
par l'armée américaine en Irak et en Afghanistan? 
 

08.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In 2022 

nam de Kamer een resolutie aan waarin de 
internationale gemeenschap ertoe opgeroepen 
wordt om geen journalisten of klokkenluiders uit te 
leveren die het slachtoffer zouden kunnen worden 
van ernstige mensenrechtenschendingen.  
 
Zou dat volgens u van toepassing zijn op Julian 
Assange indien hij aan de Verenigde Staten 
uitgeleverd zou worden? Hebt u contact gehad met 
de Britse overheid om te voorkomen dat hij aan de 
Verenigde Staten uitgeleverd wordt? Hebt u tot slot 
contact gehad met de Verenigde Staten om hun te 
vragen om de beschuldigingen van spionage in te 
trekken, evenals de beschuldigingen die verband 
houden met zijn onthullingen van oorlogsmisdaden 
die door het Amerikaanse leger in Irak en 
Afghanistan begaan werden?   
 

08.04  Hadja Lahbib, ministre (en français): Ma 

position n'a pas changé. Je suis peu suspecte de ne 
pas avoir à cœur de protéger la liberté de la presse 
et les droits humains en général. 
 

08.04 Minister Hadja Lahbib (Frans): Mijn 

standpunt is ongewijzigd. Men kan mij er niet van 
verdenken dat ik de bescherming van de persvrijheid 
en van de mensenrechten in het algemeen niet ter 
harte zou nemen.  
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La motion du Parlement australien demande la fin 
des poursuites engagées par les États-Unis et le 
Royaume-Uni contre son citoyen, pour qu'il puisse 
retourner dans sa famille en Australie. C'est à la 
justice britannique de trancher. Le Royaume-Uni est 
un État démocratique, partie à la Convention 
européenne des droits de l'homme. Un recours 
devant la Cour européenne des droits de l'homme 
est une option.  
 

 
In de motie van het Australische Parlement wordt de 
stopzetting van de door de Verenigde Staten en het 
Verenigd Koninkrijk ingestelde vervolging tegen een 
Australisch staatsburger gevraagd, opdat hij naar 
zijn gezin in Australië zou kunnen terugkeren. De 
Britse justitie moet de knoop doorhakken. Het 
Verenigd Koninkrijk is een democratisch land, dat 
partij is bij het Europees Verdrag voor de Rechten 
van de Mens. Een beroepsprocedure bij het 
Europees Hof voor de Rechten van de Mens is een 
mogelijkheid.  
 

La Belgique ne s’est pas entretenue avec les États-
Unis ni avec le Royaume-Uni au sujet de Julian 
Assange. Elle continuera à s’engager dans les 
enceintes multilatérales pour la sécurité des 
journalistes et lanceurs d’alerte. Elle a d'ailleurs 
soutenu des résolutions en ce sens au sein du 
Conseil des droits de l’homme. 
 

België heeft met de Verenigde Staten noch met het 
Verenigd Koninkrijk contacten gehad over Julian 
Assange. Ons land zal zich in multilaterale fora 
blijven inzetten voor de veiligheid van journalisten en 
klokkenluiders. We hebben bovendien resoluties in 
die zin gesteund in de VN-Mensenrechtenraad. 
 

08.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ce dossier est 

politique: pour avoir dénoncé des crimes de guerre 
en Afghanistan et attaqué l’action britannique et 
américaine, Julien Assange se retrouve condamné à 
175 ans de prison. Or, l'Angleterre a pris la décision 
d'extrader ce dernier aux États-Unis, où il est censé 
purger sa peine. Si cette décision aboutit, les 
journalistes d'investigation à l'échelle mondiale 
s'autocensureront pour ne pas se retrouver dans la 
même situation, en ce compris au sein de pays dits 
"démocratiques". Or, nous avons besoin d'eux pour 
dénoncer les crimes de guerre et violations des 
droits humains.  
 

08.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dit is een politiek 

proces: Julian Assange wordt veroordeeld tot 
175 jaar gevangenisstraf omdat hij oorlogsmisdaden 
in Afghanistan aan het licht heeft gebracht en Britse 
en Amerikaanse acties heeft bekritiseerd. Het 
Verenigd Koninkrijk heeft echter beslist om Assange 
uit te leveren aan de Verenigde Staten, waar hij 
verondersteld wordt zijn straf uit te zitten. Als die 
uitspraak er komt, zullen onderzoeksjournalisten 
wereldwijd – ook in zogenaamd democratische 
landen – aan zelfcensuur doen om niet in dezelfde 
situatie terecht te komen. We hebben hen echter 
nodig om oorlogsmisdaden en schendingen van 
mensenrechten aan het licht te brengen en aan de 
kaak te stellen. 
 

Cette condamnation menace notre démocratie et 
j'aimerais que la Belgique dénonce clairement cette 
situation. Nous n'osons pas condamner la décision 
américaine et c'est grave pour la communauté 
journalistique. 
 

Deze veroordeling vormt een bedreiging voor onze 
democratie en ik zou willen dat België deze situatie 
klaar en duidelijk aan de kaak stelt. Wij durven de 
Amerikaanse beslissing niet te veroordelen en dat is 
een ernstige zaak voor de journalistieke 
gemeenschap.  
 

08.06  Malik Ben Achour (PS): Julian Assange 

subit un acharnement judiciaire qui pose question 
sur le plan démocratique et met en lumière les 
implications politiques de ce dossier. Il faut tout faire 
pour le défendre. En 2010, WikiLeaks publie ces 
millions de documents avec le soutien de cinq 
organes de presse. Aujourd'hui, la liberté de la 
presse est en jeu. Le sort d'Assange dépend de la 
justice anglaise pendant encore quelques heures. 
Au vu de l'état du monde en général, nous sommes 
peut-être à un tournant en termes de liberté de la 
presse. Assange est à l'origine d'un journalisme 
bénéfique pour nos démocraties. 
 

08.06  Malik Ben Achour (PS): Julian Assange is 

het slachtoffer van een juridische hardnekkigheid die 
op democratisch vlak vragen doet rijzen en de 
politieke implicaties van dit dossier onder de 
aandacht brengt. Alles moet in het werk gesteld 
worden om hem te verdedigen. In 2010 werden die 
miljoenen documenten op WikiLeaks gepubliceerd 
met de steun van vijf persorganen. Vandaag staat de 
persvrijheid op het spel. Het lot van Assange is nog 
gedurende enkele uren in handen van de Britse 
justitie. Gelet op de staat waarin de wereld in het 
algemeen verkeert, bevinden we ons misschien op 
een keerpunt wat de persvrijheid betreft. Assange 
ligt aan de oorsprong van een vorm van journalistiek 
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die heilzaam is voor onze democratieën.  
 

08.07  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ce qui est 

insupportable, c'est que les criminels de guerre 
restent impunis alors que celui qui dévoile la vérité 
est poursuivi et risque une peine de plus de 150 ans 
aux USA dans des conditions abominables. 
 
 
Les citoyens ont le droit de connaître la vérité et ceux 
qui la révèlent au péril de leur vie devraient être 
protégés. Ensuite, il s'agit de protéger l'ordre de la 
Convention européenne des droits de l'homme qui 
lie aussi le Royaume-Uni. Il serait utile que notre 
pays ait un contact officiel avec ce dernier pour 
préserver la liberté de la presse et la vérité. 
 

08.07  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het is 

onaanvaardbaar dat oorlogsmisdadigers ongestraft 
blijven, terwijl diegenen die de waarheid aan het licht 
brengen worden vervolgd en meer dan 150 jaar cel 
in de VS riskeren, onder afschuwelijke 
omstandigheden. 
 
Burgers hebben het recht om de waarheid te kennen 
en diegenen die deze waarheid met gevaar voor 
eigen leven onthullen, moeten worden beschermd. 
Ook de door het Europees Verdrag voor de Rechten 
van de Mens, dat ook door het Verenigd Koninkrijk 
werd ondertekend, gecreëerde orde moet worden 
beschermd. Het zou nuttig zijn dat België officieel 
contact zou hebben met dit land om de persvrijheid 
en de waarheid te beschermen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les tensions 
entre l’Éthiopie et la Somalie" (55041519C) 
 

09 Vraag van Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
spanningen tussen Ethiopië en Somalië" 
(55041519C) 
 

09.01  Malik Ben Achour (PS): L'Éthiopie semble 

vouloir profiter des tensions opposant l'État somalien 
à ses entités fédérées, notamment le Somaliland, 
dont l'indépendance autoproclamée n'a pas été 
reconnue internationalement. Le 1er janvier, 
l'Éthiopie a signé un mémorandum avec ce dernier, 
qui prévoit qu'il lui loue une partie de son littoral, lui 
donnant accès à la mer. Suite à ce qu'il considère 
comme une atteinte à sa souveraineté, le 
gouvernement somalien a rappelé son ambassadeur 
à Addis-Abeba. 
 
 
 
L'Union africaine a rappelé l'importance de l'intégrité 
territoriale et de la souveraineté des États membres. 
La Ligue arabe dénonce une "attaqueʺ à l'égard de 
la Somalie et une violation du droit international.  
 
 
Ces tentatives de déstabilisation surviennent dans 
un climat compliqué en mer Rouge et dans le golfe 
d'Aden et risquent de déboucher sur un nouveau 
conflit. Dans le cadre de sa présidence du Conseil 
de l'UE, la Belgique doit faire entendre sa voix. 
 
 
Comment analysez-vous l'évolution des relations 
entre l'Éthiopie et la Somalie et dans la Corne de 
l’Afrique? Comment la Belgique se positionne-t-elle 
dans ce dossier? L'avez-vous abordé au niveau 

09.01  Malik Ben Achour (PS): Ethiopië lijkt te 

willen profiteren van de spanningen tussen de 
Somalische staat en zijn deelstaten, met name 
Somaliland, waarvan de zelfuitgeroepen 
onafhankelijkheid internationaal niet erkend werd. 
Op 1 januari ondertekende Ethiopië een 
memorandum met Somaliland, waarin er bepaald 
wordt dat Somaliland een deel van zijn kustlijn aan 
Ethiopië verhuurt, waardoor Ethiopië toegang krijgt 
tot de zee. De Somalische regering riep daarop haar 
ambassadeur in Addis Abeba terug als reactie op 
wat zij beschouwt als een schending van haar 
soevereiniteit. 
 
De Afrikaanse Unie wees op het belang van de 
territoriale integriteit en de soevereiniteit van haar 
lidstaten. De Arabische Liga hekelde een 'aanval' op 
Somalië en een schending van het internationale 
recht.  
 
Deze pogingen tot destabilisatie vinden plaats in een 
ingewikkeld klimaat in de Rode Zee en de Golf van 
Aden en dreigen uit te monden in een nieuw conflict. 
België moet zijn stem laten horen in het kader van 
het Belgische voorzitterschap van de Raad van de 
EU. 
 
Hoe analyseert u de evolutie van de betrekkingen 
tussen Ethiopië en Somalië en in de Hoorn van 
Afrika? Wat is het standpunt van België in dit 
dossier? Hebt u het dossier op Europees niveau 
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européen? Si oui, qu'en est-il ressorti? L'UE ne 
devrait-elle pas se positionner plus fermement quant 
au respect de l'intégrité territoriale de la Somalie face 
aux volontés déstabilisatrices de l'Éthiopie? 
 

aangekaart? Zo ja, met welk resultaat? Moet de EU 
zich niet harder opstellen op het gebied van de 
eerbiediging van de territoriale integriteit van 
Somalië tegenover de destabiliserende bedoelingen 
van Ethiopië? 
 

09.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Lors de 

la Conférence de Munich sur la sécurité, la 
représentante européenne permanente m'a informé 
des derniers développements dans la Corne de 
l'Afrique. Depuis le memorandum of understanding 
entre l'Éthiopie et le Somaliland, il y a une 
recrudescence de tensions. L'UE a appelé l'Éthiopie 
à respecter l'intégrité territoriale de la Somalie et 
soutient le rôle moteur de l'Autorité 
intergouvernementale pour le développement et de 
l'Union africaine sous la devise "Des solutions 
africaines pour des problèmes africains".  
 
 
L'accès à la mer Rouge s'inscrit dans la vision 
éthiopienne de diversifier ses partenaires. L'Union 
africaine a désigné l'ancien président du Nigeria 
comme médiateur. Bien que l'Éthiopie n'ait pas 
reconnu le Somaliland, le protocole d'accord 
intervient alors que la Somalie n'a pas terminé la 
transition sur le plan de la sécurité, dans laquelle 
l'UE a investi. Nous insistons pour que l'Éthiopie et 
la Somalie donnent priorité à la négociation et à la 
désescalade. Il faut à tout prix éviter de renforcer les 
milices Al-Shabaab. Nous appelons la Somalie à 
dialoguer avec le Somaliland.  
 

09.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Tijdens de 

veiligheidsconferentie in München heeft de 
Europese permanente vertegenwoordiger mij op de 
hoogte gebracht van de jongste ontwikkelingen in de 
Hoorn van Afrika. Sinds de ondertekening van het 
memorandum of understanding tussen Ethiopië en 
Somaliland zijn de spanningen toegenomen. De EU 
heeft Ethiopië ertoe opgeroepen om de territoriale 
integriteit van Somalië te eerbiedigen en ondersteunt 
de drijvende kracht van de Intergovernmental 
Authority on Development en van de Afrikaanse 
Unie onder het motto 'Afrikaanse oplossingen voor 
Afrikaanse problemen'.  
 
De toegang tot de Rode Zee past in de Ethiopische 
visie, die een diversificatie van de partners van het 
land beoogt. De Afrikaanse Unie heeft de gewezen 
president van Nigeria als bemiddelaar aangesteld. 
Hoewel Ethiopië Somaliland niet erkend heeft, komt 
het protocolakkoord er op een moment waarop 
Somalië zijn transitie op het vlak van de veiligheid, 
waarin de EU geïnvesteerd heeft, nog niet voltooid 
heeft. Wij dringen erop aan dat Ethiopië en Somalië 
voorrang geven aan onderhandelingen en aan de-
escalatie. We moeten tot elke prijs voorkomen dat de 
Al-Shabaabmilities versterkt worden. We roepen 
Somalië ertoe op om in dialoog te gaan met 
Somaliland.  
 

09.03  Malik Ben Achour (PS): Madame la ministre, 

vous avez rappelé l’inviolabilité de l’intégrité 
territoriale des pays dans la Corne de l’Afrique. Sans 
elle, nous risquerions de déstabiliser une région où 
différentes tribus et ethnies vivent parfois à cheval 
sur les frontières. Certaines ethnies majoritaires en 
Somalie sont présentes sur le territoire éthiopien et 
notre ingérence pourrait mettre le feu aux poudres. 
La Belgique a gagné en crédibilité dans cette région 
frontalière du Moyen-Orient et stratégique vis-à-vis 
de nos intérêts nationaux. Je vous encourage à jouer 
de ce statut.  
 

09.03  Malik Ben Achour (PS): Mevrouw de 

minister, u hebt herinnerd aan de onschendbaarheid 
van de territoriale integriteit van de landen in de 
Hoorn van Afrika. Zonder dat principe van die 
onschendbaarheid lopen we het risico een regio te 
destabiliseren waar verschillende stammen en 
etnische groepen soms langs beide zijden van 
landsgrenzen leven. Sommige etnische groepen die 
in Somalië een meerderheid vormen, bevinden zich 
op Ethiopisch grondgebied en onze inmenging zou 
het vuur aan de lont kunnen steken. België heeft 
geloofwaardigheid opgebouwd in die regio, die 
grenst aan het Midden-Oosten en voor ons land van 
strategisch belang is. Ik moedig u ertoe aan die kaart 
van de geloofwaardigheid ten volle uit te spelen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
14 h 20. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 14.20 uur. 
 

 


